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РЕФЕРАТ 

Пояснювальна записка до кваліфікаційної роботи «Вплив 

комунікативних навичок на адаптацію студентів до навчання в університеті»: 

71 сторінку, 8 таблиць, 61 використаних джерела, 8 додатків. 

Об’єктом дослідження є процес адаптації студентів до навчання у 

закладі вищої освіти. 

Предметом дослідження є вплив комунікативних навичок на адаптацію 

студентів до навчання. 

Мета дослідження – визначити вплив комунікативних навичок на 

процес адаптації студентів до навчання в університеті та розробити 

рекомендації щодо покращення цих навичок для підвищення рівня адаптації. 

У кваліфікаційній роботі проведено теоретичний аналіз наукової 

літератури з проблеми адаптації студентів, визначено чинники, що впливають 

на її перебіг, зокрема роль комунікативних навичок. Проведено емпіричне 

дослідження за допомогою трьох психодіагностичних методик, яке виявило 

статистично значущі зв’язки між рівнем комунікативної компетентності, 

комунікативної толерантності та адаптаційними характеристиками студентів. 

Доведено, що високий рівень комунікативних навичок сприяє кращій 

адаптації до навчального процесу, зниженню рівня конфліктності, 

підвищенню соціального комфорту та впевненості в міжособистісному 

спілкуванні. 

Практичне значення роботи полягає у можливості застосування 

отриманих результатів у процесі психологічного супроводу студентів-

першокурсників, проведенні тренінгів з розвитку комунікативної 

компетентності, а також у консультуванні студентів, які стикаються з 

труднощами адаптації в університетському середовищі. 

КОМУНІКАТИВНІ НАВИЧКИ, СОЦІАЛЬНО-ПСИХОЛОГІЧНА 

АДАПТАЦІЯ, СПІЛКУВАННЯ, ТОЛЕРАНТНІСТЬ, СТУДЕНТИ. 
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ВСТУП 

 

Актуальність дослідження. Адаптація студентів до навчання у закладі 

вищої освіти є важливим процесом, що визначає їхню академічну успішність, 

соціальну інтеграцію та психологічне благополуччя. Одним із ключових 

факторів успішної адаптації є рівень розвиненості комунікативних навичок, 

які сприяють ефективній взаємодії з викладачами, однолітками та 

адміністрацією університету. Сучасні дослідження показують, що недостатній 

розвиток комунікативних умінь може спричиняти труднощі в навчанні, 

викликати стрес та знижувати рівень мотивації студентів. Тому вивчення 

впливу комунікативних навичок на адаптацію студентів є актуальним як для 

освітніх установ, так і для студентів, які прагнуть швидко інтегруватися в нове 

академічне середовище. 

Об’єктом дослідження є процес адаптації студентів до навчання у 

закладі вищої освіти. 

Предметом дослідження є вплив комунікативних навичок на адаптацію 

студентів до навчання. 

Мета дослідження – визначити вплив комунікативних навичок на 

процес адаптації студентів до навчання в університеті та розробити 

рекомендації щодо покращення цих навичок для підвищення рівня адаптації. 

Реалізація поставленої мети передбачається виконанням наступних 

завдань: 

1. Здійснити теоретичний аналіз проблеми адаптації та чинників, що 

впливають на її успішність у студентів до навчання в університеті. 

2. Підібрати інструментарій та провести емпіричне дослідження 

зазначеної проблематики. 

3. Здійснити аналіз та інтерпретацію отриманих результатів, визначити 

взаємозв’язок між адаптацією студентів до навчання та їх комунікативними 

навичками. 
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4. Розробити практичні рекомендації щодо розвитку комунікативних 

навичок для покращення адаптації студентів та запропонувати програму 

тренінгу комунікативної компетентності для першокурсників. 

Методи дослідження: 

- теоретичні методи: аналіз наукової літератури, узагальнення та 

систематизація інформації щодо адаптації студентів та розвитку 

комунікативних навичок. 

- емпіричні методи: анкетування, тестування рівня комунікативних 

навичок студентів, спостереження за їхньою взаємодією в навчальному 

процесі. 

- статистичні методи: кількісний та якісний аналіз отриманих даних для 

визначення рівня кореляції між комунікативними навичками та 

адаптацією студентів. 

Теоретична значущість полягає в тому, що вона розширює розуміння 

процесу адаптації студентів до умов навчання в університеті, зокрема через 

призму комунікативних навичок. Зокрема, дослідження виявляє взаємозв’язок 

між розвитком комунікативної компетентності та успішною адаптацією 

студентів до нових соціальних і академічних умов. Результати роботи 

дозволяють глибше зрозуміти, які аспекти комунікативних навичок сприяють 

зниженню стресу та покращенню соціальної інтеграції студентів у 

навчальному середовищі, що є важливим для подальших наукових розробок у 

галузі психології та педагогіки вищої освіти. 

Практична значущість одержаних результатів. Результати 

дослідження можуть бути використані: 

- психологами та педагогами університетів для розробки програм 

адаптації першокурсників; 

- викладачами для підвищення ефективності комунікації зі студентами та 

створення сприятливого навчального середовища; 

- студентами, які прагнуть покращити свої комунікативні навички для 

більш успішної адаптації до університетського життя; 
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- адміністрацією університетів для розробки заходів, спрямованих на 

підтримку студентів у перший рік навчання. 

Структура роботи, визначена метою та завданнями, складається із 

вступу, трьох розділів, висновків, списку використаних джерел та додатків. 
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РОЗДІЛ 1. ТЕОРЕТИЧНИЙ АНАЛІЗ НАУКОВОЇ ЛІТЕРАТУРИ З 

ПРОБЛЕМАТИКИ АДАПТАЦІЇ СТУДЕНТІВ ДО НАВЧАННЯ В 

УНІВЕРСИТЕТІ 

 

1.1. Аналіз наукових підходів до визначення адаптації  

 

Адаптація студентів до навчання у закладі вищої освіти – складний і 

тривалий процес: він починається на першому курсі й продовжується 

протягом усього періоду навчання. Дослідження науковців свідчать, що чим 

успішніше студент адаптується до нових соціальних умов, колективу, його 

норм та цінностей, тим більше в нього можливостей нагромадити досвід для 

подальшої професійної діяльності, що пов’язано з наступним етапом адаптації.  

Адаптація — це процес пристосування особистості до нових умов 

зовнішнього середовища, що забезпечує її ефективне функціонування, 

збереження психічної рівноваги та внутрішньої цілісності [1, с. 116]. 

Адаптація — це процес взаємодії особистості з новими соціальними умовами, 

у результаті якого формуються нові способи поведінки, комунікації й 

мислення, що відповідають вимогам середовища [12, с. 41]. 

Н. Атаманчук у своїй роботі розглядає адаптацію студентів-

першокурсників до навчання у закладах вищої освіти через призму 

психологічних арт-практик. Авторка підкреслює, що адаптація є складним 

психологічним процесом, який охоплює як когнітивний, так і емоційний 

аспекти сприйняття нового навчального середовища. Вона аналізує, як 

використання арт-терапевтичних методів може полегшити стрес, сприяти 

розвитку комунікативних навичок і допомагати студентам долати бар’єри у 

взаємодії з одногрупниками та викладачами  [2,  с. 110-128].   

Термін «адаптація» можна віднести до загальнонаукових понять, які 

«…зароджуються на межі наук, в точках дотику різних галузей знань або 

навіть в окремих дисциплінах з подальшою їх екстраполяцією на інші сфери 

природничих, технічних і суспільних наук» [2,  с. 110-128]. 
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Т. Клибанівська досліджує адаптацію студентів-правників до навчальної 

діяльності та розкриває специфіку їхнього адаптаційного процесу. Авторка 

наголошує на важливості розвитку професійної ідентичності та навичок 

критичного мислення вже на початкових етапах навчання. Вона розглядає 

адаптацію як процес поєднання особистісних, когнітивних та поведінкових 

змін, які забезпечують ефективне входження у нове академічне середовище 

[29, с. 47-54]. 

К. Іщук та В. Лєсовий зосереджуються на проблемах адаптації студентів-

першокурсників у контексті змінних умов навчання у закладі вищої освіти. 

Дослідники розглядають основні психологічні та соціальні фактори, що 

впливають на адаптаційний процес, зокрема рівень мотивації, самооцінку, 

когнітивні особливості та навички саморегуляції. Вони підкреслюють, що 

адаптація студентів залежить не лише від їхніх індивідуальних особливостей, 

а й від якості навчального середовища, підтримки з боку викладачів та 

соціальних зв’язків з іншими студентами [36, с. 39-43]. 

С. М. Бужинська аналізує особливості адаптації студентів до 

дистанційного навчання, розглядаючи психологічні аспекти цього процесу. 

Вона наголошує, що адаптація у таких умовах вимагає нових підходів до 

самостійної організації навчання, підвищеного рівня самоконтролю та 

внутрішньої мотивації. У дослідженні звертається увага на труднощі, які 

можуть виникати у студентів через нестачу безпосередньої комунікації з 

викладачами, відсутність соціальної підтримки та необхідність опановувати 

цифрові технології для ефективного навчання [9, с. 58-60]. 

Н. Б. Литвинчук аналізує адаптацію студентів-практичних психологів, 

підкреслюючи специфічні труднощі, пов’язані з емоційною чутливістю та 

необхідністю постійного саморозвитку [37, c. 2]. Вона розглядає адаптацію як 

процес інтеграції особистості у навчальне середовище, що включає розвиток 

професійної рефлексії, самопізнання та формування стійкості до стресових 

ситуацій. Авторка наголошує на важливості підтримки студентів у перші роки 

навчання через менторські програми та психологічне консультування. 
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Адаптація – це складова механізму соціалізації, що відбувається як 

сукупність пристосувань людини до різних життєвих ситуацій, у процесі яких 

накопичується соціальний досвід і засвоюються соціальні норми та цінності 

[19, с. 1-5]. 

К. М. Березяк, О. П. Накорчевська, О. А. Васильєва досліджують 

психологічні особливості адаптації студентів до навчання в умовах війни. 

Вони підкреслюють, що адаптація у таких умовах є не лише академічним, а й 

соціально-психологічним процесом, який включає подолання стресу, 

формування стратегії подолання труднощів та розвиток психологічної 

резилієнтності. Автори розглядають вплив емоційного стану студентів на їхню 

здатність ефективно навчатися, наголошуючи на необхідності психологічної 

підтримки та створення безпечного освітнього середовища [4, с. 401-411]. 

Адаптація студентів до навчання у закладах вищої освіти є 

багатогранним процесом, що включає психологічні, соціальні та академічні 

аспекти. Вона впливає не лише на рівень успішності студентів, а й на їхній 

психоемоційний стан, мотивацію та професійний розвиток. Дослідження 

свідчать, що ефективна адаптація залежить від низки факторів: якості 

навчального середовища, підтримки з боку викладачів, соціальних зв’язків з 

одногрупниками, а також рівня саморегуляції, самооцінки та стресостійкості 

студентів. Використання арт-терапевтичних методів, розвиток критичного 

мислення та формування професійної ідентичності на ранніх етапах навчання 

сприяють успішному входженню студентів у нове академічне середовище. 

Особливої уваги заслуговує адаптація студентів у специфічних умовах, 

зокрема під час дистанційного навчання або в умовах воєнного стану. 

Дистанційна освіта вимагає нових навичок самостійної організації 

навчального процесу, підвищеного рівня самоконтролю та внутрішньої 

мотивації. Водночас, навчання в умовах війни створює додаткові виклики, 

пов’язані з подоланням стресу, психологічним напруженням і пошуком 

ефективних стратегій адаптації. 
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У цьому контексті важливу роль відіграє надання психологічної 

підтримки студентам, створення сприятливого освітнього середовища та 

розвиток механізмів подолання труднощів. Таким чином, успішна адаптація 

студентів до навчання у ЗВО є запорукою їхнього подальшого професійного 

становлення та особистісного розвитку. 

 

1.2. Чинники, що впливають на успішну адаптацію студентів до 

навчання в університеті 

 

Адаптація першокурсників є важливим процесом, який визначає їхній 

подальший академічний розвиток і рівень соціалізації в новому навчальному 

середовищі. На цьому етапі студенти стикаються з різними труднощами, які 

можуть впливати на їхню мотивацію до навчання, рівень тривожності та 

загальний психологічний стан. Зокрема, якщо період адаптації проходить 

важко, у студентів може знижуватися інтерес до навчального процесу, 

зростати рівень стресу, а також підвищуватися ризик академічних невдач. 

Саме тому дослідження психологічних аспектів адаптації є важливим для 

розуміння чинників, що сприяють або, навпаки, ускладнюють цей процес. 

Вивчення таких факторів дозволяє розробляти ефективні методи підтримки 

студентів під час їхнього переходу до нового навчального середовища [11, с. 

1-4].  

Чинники, що впливають на успішну адаптацію студентів до навчання в 

університеті: 

1. Комунікативні навички — здатність студента ефективно взаємодіяти з 

однолітками, викладачами та адміністрацією; вміння слухати, 

висловлювати власну думку, вести діалог, працювати в команді значно 

полегшує соціальну інтеграцію та знижує рівень тривожності. 

2. Мотивація до навчання — наявність внутрішнього бажання здобувати 

знання, усвідомлення цілей навчання, що сприяє активній участі в 

освітньому процесі. 
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3. Рівень академічної підготовки — базові знання, здобуті в школі, 

визначають легкість засвоєння нового матеріалу й зменшують стрес від 

високих навчальних навантажень. 

4. Психоемоційна стабільність — здатність студента контролювати свої 

емоції, адаптуватися до стресових ситуацій, приймати невдачі й 

знаходити внутрішні ресурси для подолання труднощів. 

5. Соціальна підтримка — наявність дружнього кола спілкування, 

підтримки з боку родини, одногрупників, викладачів чи наставників 

відіграє важливу роль у подоланні труднощів адаптаційного періоду. 

6. Організаційні навички — вміння планувати свій час, розподіляти 

навантаження, самостійно працювати з навчальним матеріалом. 

7. Житлово-побутові умови — комфортні умови проживання, харчування, 

відпочинку створюють сприятливий фон для навчання та адаптації. 

У науковій літературі розглядаються різні форми адаптації 

першокурсників до умов навчання у закладі вищої освіти. Однією з ключових 

форм є формальна адаптація, яка передбачає когнітивно-інформаційне 

пристосування до нового оточення, структури навчального процесу, 

університетських традицій і власних академічних обов’язків. У цей період 

студенти перебувають у стані невизначеності: вони вже не школярі, але ще не 

повністю студенти. Таке становище спричиняє труднощі у звиканні до нових 

умов, що часто призводить до затягування адаптаційного періоду та, як 

наслідок, зниження успішності, особливо під час першої зимової сесії [2, с. 26-

28].   

Іншою важливою складовою є соціально-психологічна адаптація, що 

пов’язана з інтеграцією першокурсників у нове соціальне середовище. Цей 

процес передбачає прийняття норм і цінностей студентського життя, освоєння 

нових форм взаємодії та навчальної діяльності, а також встановлення 

міжособистісних зв’язків із однокурсниками, викладачами та адміністрацією 

університету. Без ефективної соціальної адаптації студенти можуть відчувати 

ізоляцію, що негативно позначається на їхньому емоційному стані [27, с. 19].  
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Окрім цього, значну роль відіграє дидактична адаптація, яка стосується 

пристосування до нових методів і форм навчання. Вона тісно пов’язана з 

інтелектуальними можливостями студентів і їхньою готовністю до 

самостійного засвоєння матеріалу. Університетська система навчання часто 

суттєво відрізняється від шкільної, що може стати викликом для 

першокурсників. Перехід до більшої самостійності у навчанні, необхідність 

роботи з великими обсягами інформації та інші особливості освітнього 

процесу вимагають від студентів нових навичок і вмінь [20, с. 25].  

Процес адаптації може проходити по-різному залежно від активності 

особистості студента. Існують два основних шляхи адаптації: активний та 

пасивний. Активна адаптація характеризується тим, що студент не лише 

приймає нові норми і правила, а й прагне самореалізуватися у новому 

середовищі. Вона передбачає формування власного стилю навчальної 

діяльності, розвиток комунікативних навичок та ініціативності. Пасивна 

адаптація, навпаки, означає, що студент просто приймає правила середовища 

без прагнення щось змінювати або вдосконалювати. Такий підхід може 

призводити до низького рівня залученості в освітній процес і меншої 

ефективності навчання [10, с. 63].  

Адаптація першокурсників розглядається як процес входження до 

нового соціального середовища, засвоєння нових норм і ролей, який вимагає 

взаємодії між студентами, викладачами, кураторами та іншими учасниками 

освітнього процесу. Важливим аспектом цього процесу є концепція В. 

Семиченко, згідно з якою адаптація складається з кількох компонентів: 

зовнішніх умов (навколишнього середовища), міжособистісних відносин та 

індивідуальних особливостей студентів [28]. Кожен із цих компонентів 

відіграє важливу роль у процесі адаптації та визначає загальний рівень 

комфортності студента у новому навчальному закладі. 

Цілеспрямована підтримка студентів у цей період має враховувати 

соціально-педагогічні фактори, які впливають на процес адаптації. Якщо 

першокурсник успішно проходить цей етап, він отримує більше можливостей 
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для самореалізації, стає більш соціально активним та ініціативним. Окрім 

навчального процесу, важливу роль у адаптації відіграють енергетичні, 

середовищні та діяльнісні фактори, що впливають на організм студента в 

період інтенсивного навчання, самостійної роботи та підготовки до екзаменів. 

Також слід враховувати значення позанавчальної діяльності у процесі 

адаптації. Участь у студентських заходах, культурних ініціативах та 

спортивних активностях сприяє встановленню соціальних зв’язків, створює 

почуття єдності та допомагає студентам реалізовувати свої творчі здібності. 

Соціальний аспект адаптації відображається у рівні прийняття студентом 

групових норм, його взаєминах з однокурсниками та задоволеності власним 

статусом у групі. 

У. Р. Ковальчук акцентує увагу на комунікативних навичках студентів 

як важливому чиннику адаптації. Вона підкреслює, що соціальна інтеграція та 

налагодження взаємин з однокурсниками й викладачами сприяють успішному 

входженню в освітній процес [30, с. 24-26]. 

В. І. Безвербний розглядає фізіологічні аспекти адаптації студентів, 

наголошуючи на впливі здорового способу життя, фізичної активності та 

стресостійкості. Автор зазначає, що відсутність втоми й емоційного вигорання 

є важливими факторами успішного навчання [3, с. 26-28]. 

С. І. Дубінін та співавтори аналізують дидактичні труднощі, з якими 

стикаються студенти медичних закладів, зокрема високий рівень навчального 

навантаження та необхідність розвинених навичок самоконтролю. Вони 

пропонують методики поетапної адаптації до професійних вимог [21, с. 1-4]. 

В. О. Болотова та Н. О. Ляшенко визначають основні етапи адаптації 

першокурсників, підкреслюючи, що ключовими чинниками є наявність 

підтримуючого освітнього середовища, мотивація до навчання та навички 

тайм-менеджменту [8, с. 148-156]. 

Н. Д. Хмель наголошує на ролі психологічного супроводу у процесі 

адаптації, відзначаючи важливість індивідуального підходу, розв’язання 

проблем емоційного дискомфорту та стресостійкості студентів [57, с. 193-198]. 
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Ю. А. Савченко досліджує чинники соціальної дезадаптації студентів, 

зокрема труднощі з самоідентифікацією, низьку самооцінку та відсутність 

підтримки. Автор пропонує психологічні методики, спрямовані на розвиток 

особистісної зрілості та впевненості у собі [46, с. 21]. 

М. М. Дідух визначає ключові аспекти адаптації студентів, серед яких 

когнітивна, соціальна та емоційна складові. Автор наголошує, що рівень 

підготовки, здатність до самостійного навчання та психологічна стійкість є 

визначальними у процесі адаптації [20, c. 62-63]. 

З метою попередження адаптаційних проблем слід здійснювати такі 

завдання: 

1. Завдання  інформування – про  умови проживання, навчальні предмети, 

науково-педагогічний склад, студентські організації, спортивні гуртки, 

гуртки студентської самодіяльності, психологічну службу ЗВО. 

2. Комунікативні задачі – сформувати колектив, налагодити спілкування у 

групі, налагодити стосунки між студентами та викладачами, 

кураторами, керівним складом академії. 

3. Навчальні задачі – допомога в оволодінні навчальними навичками, 

планування часу, самоорганізація тощо [10, с. 61-69]. 

Загалом, успішна адаптація першокурсників багато в чому залежить від 

рівня педагогічної підтримки, яку вони отримують у новому середовищі, а 

також від створення сприятливих умов для навчання і соціалізації. Якщо 

університет приділяє достатньо уваги цьому процесу, студенти швидше 

звикають до нового навчального формату, відчувають себе комфортніше та 

краще реалізують свій потенціал. 

 

1.3. Роль комунікативних навичок в адаптації до навчання студентів 

в університеті 

 

Комунікативні навички є ключовим компонентом соціальної 

компетентності студента та відіграють вирішальну роль у процесі адаптації до 
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навчання в університеті. Саме здатність ефективно взаємодіяти з оточенням — 

викладачами, одногрупниками, адміністрацією — сприяє формуванню 

позитивного навчального досвіду. Володіння такими навичками, як активне 

слухання, чітке вираження власних думок, уміння ставити запитання та вести 

конструктивний діалог, полегшує засвоєння нової інформації, зменшує 

тривожність у незнайомому соціальному середовищі та сприяє налагодженню 

дружніх стосунків [24, с. 231].   

Крім того, комунікативні навички підтримують розвиток навичок 

командної роботи, участі в колективних проєктах та вирішенні конфліктних 

ситуацій, що є невід’ємною частиною навчального процесу у вищій освіті. 

Студенти з розвиненими комунікативними здібностями швидше адаптуються 

до нових соціальних і академічних вимог, демонструють вищу впевненість у 

собі, краще справляються з емоційними труднощами та активніше беруть 

участь у житті університетської спільноти. Таким чином, розвиток 

комунікативної компетентності є важливою умовою гармонійної адаптації 

студента до нових умов навчання. 

Спілкування – це складний багатогранний процес, який охоплює обмін 

інформацією, думками, емоціями та досвідом між людьми. Воно відбувається 

за допомогою різних комунікаційних засобів і є невід'ємною частиною 

соціального життя. І. С. Коваль розглядає спілкування як механізм, що 

забезпечує встановлення та підтримку міжособистісних відносин. За 

твердженням В. В. Москаленко [42, с. 231], цей процес є не просто пасивним 

обміном інформацією, а активною взаємодією, у межах якої учасники 

здійснюють комунікативну діяльність і впливають один на одного. З 

філософської точки зору, комунікація виявляється у спільному обміні діями, 

знаннями та переживаннями. 

Комунікативна взаємодія між людьми має низку характерних 

особливостей: 
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- вона відбувається між двома або більше особами, які виступають 

рівноправними учасниками спілкування, спрямованого на досягнення 

спільної мети; 

- важливою умовою ефективної комунікації є усвідомлення та розуміння 

переданої інформації обома сторонами; 

- спілкування супроводжується взаємним впливом його учасників, що 

може змінювати їхні погляди, поведінку та емоційний стан; 

- для успішного обміну інформацією необхідна спільна система знакових 

кодів, що дозволяє коректно інтерпретувати повідомлення; 

- у процесі взаємодії можуть виникати різноманітні бар’єри, які 

ускладнюють або навіть унеможливлюють ефективну передачу 

інформації. 

Комунікативні бар’єри – це перешкоди, що заважають правильному 

сприйняттю інформації між співрозмовниками. Термін «бар’єр» походить від 

французького слова barrière, що означає «перешкода». Вони можуть мати як 

соціальне, так і психологічне походження. Н. Ю. Волянюк зазначає, що до 

соціальних бар’єрів належать відмінності у мові, культурному контексті та 

соціальному статусі, тоді як психологічні бар’єри часто зумовлені 

особистісними особливостями, такими як низька самооцінка, сором’язливість 

або недовіра до співрозмовника [7, с. 109]. 

Існує кілька класифікацій комунікативних бар’єрів, серед яких 

виділяють: 

- фонетичні – пов’язані з особливостями мовлення (нечітка дикція, 

надмірно швидка чи повільна мова, неправильна артикуляція); 

- семантичні – виникають через розбіжності в розумінні значення слів і 

термінів; 

- смислові – зумовлені різною інтерпретацією одного й того ж 

повідомлення через індивідуальний досвід або емоційний стан; 

- стилістичні – пов’язані з невідповідністю стилю мовлення до контексту 

спілкування. 
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- логічні – виникають через суперечливість або нелогічність викладу 

думок. 

До фонетичних бар’єрів належать труднощі, спричинені специфічними 

особливостями мовлення, такими як неправильна вимова, дефекти дикції, 

монотонність голосу або неадекватна гучність мовлення. Якщо людина 

говорить надто швидко, слухачу може бути складно вловити зміст її 

висловлювань. У разі надто повільного мовлення комунікація може здаватися 

нецікавою або навіть викликати роздратування. Тихий голос ускладнює 

сприйняття інформації, а надмірно гучне мовлення може створювати 

напруженість у спілкуванні. 

Семантичні бар’єри з’являються тоді, коли однакові слова можуть мати 

різні значення для різних людей. Вони можуть виникати через різний рівень 

освіченості, професійний жаргон або культурні відмінності. Наприклад, одне 

й те ж слово може викликати різні асоціації залежно від індивідуального 

досвіду мовця. 

Смислові труднощі комунікації з’являються тоді, коли співрозмовники 

по-різному інтерпретують отриману інформацію. Це може бути наслідком 

особистих переконань, емоційного стану або попереднього досвіду. 

Наприклад, повідомлення, сказане з гумором, може бути сприйняте як 

образливе, якщо слухач не розпізнав інтонацію жарту. Також людина, яка 

перебуває в стані стресу або засмучена, може хибно сприймати нейтральне за 

змістом висловлювання як критику або недоброзичливість. 

Стилістичні бар’єри виникають, коли форма мовлення не відповідає 

контексту ситуації. Наприклад, використання офіційно-ділового стилю у 

неформальному спілкуванні може створити відчуття дистанційованості та 

напруги. Логічні бар’єри пов’язані з нелогічним викладом інформації, що 

робить повідомлення незрозумілим або двозначним. 

Окрім зазначених типів бар’єрів, дослідники виділяють також 

соціально-культурні бар’єри, що зумовлені відмінностями у вихованні, 

цінностях, традиціях або рівні розвитку суспільства. 
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Для ефективного спілкування важливо вміти розпізнавати та усувати 

можливі перешкоди у комунікації. У цьому процесі допомагають такі навички: 

- розвиток активного слухання – здатність уважно сприймати та 

аналізувати почуте без упередженого ставлення; 

- коригування мовлення – адаптація темпу, стилю та гучності голосу до 

конкретної ситуації та співрозмовника; 

- зменшення використання спеціалізованої термінології – пояснення 

складних понять у доступній формі для полегшення сприйняття 

інформації; 

- формування емпатії – розуміння емоційного стану співрозмовника, що 

допомагає уникнути непорозумінь; 

- подолання емоційних бар’єрів – контроль власних емоцій та створення 

сприятливої атмосфери для обговорення. 

Спілкування – це не лише процес передачі інформації, а й інструмент 

соціального впливу, який може змінювати ставлення, поведінку та 

переконання людей. Розвиток навичок ефективного комунікування сприяє 

гармонійній взаємодії та допомагає уникати конфліктних ситуацій у різних 

сферах життя. 

Комунікативні бар’єри є різноманітними перешкодами, які значно 

ускладнюють процес передачі та сприйняття інформації між людьми. Однією 

з основних причин виникнення таких бар’єрів є недостатнє володіння мовою 

навчання. Це особливо актуально для студентів, які навчаються не рідною для 

себе мовою, що може призводити до труднощів у розумінні навчального 

матеріалу, обговоренні питань із викладачами та спілкуванні з 

одногрупниками. 

Ще одним значним чинником є культурні відмінності. Представники 

різних культур мають відмінні способи мислення, унікальні комунікативні 

традиції та власне сприйняття інформації. Це може викликати труднощі у 

розумінні змісту висловлювань та спричиняти певні непорозуміння. 
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Психологічні фактори також відіграють важливу роль у формуванні 

комунікативних бар’єрів. Серед них можна виділити сором’язливість, страх 

зробити помилку, низьку самооцінку та брак впевненості у власних знаннях. 

Усе це може заважати студентам брати активну участь у навчальному процесі, 

висловлювати свої думки та взаємодіяти з іншими. 

Недосконалі комунікативні навички можуть стати серйозною 

перепоною у взаємодії студентів між собою та з викладачами. Деякі студенти 

відчувають труднощі у формулюванні своїх думок, що ускладнює їхню 

здатність до виразного і зрозумілого спілкування. 

Найбільш гостро проблема комунікативних бар’єрів проявляється серед 

першокурсників, які тільки починають адаптуватися до нових умов навчання 

у закладі вищої освіти. Через недостатній рівень мовних, соціальних або 

психологічних навичок студенти можуть відчувати труднощі у засвоєнні 

навчального матеріалу. Якщо вони не розуміють пояснення викладача через 

мовний бар’єр або культурні відмінності, це може призводити до 

неправильного трактування інформації та, відповідно, до зниження 

академічної успішності. 

Студенти, які стикаються з труднощами у спілкуванні, можуть виявляти 

низьку активність під час занять. Через страх зробити помилку або через 

невпевненість у своїх знаннях вони можуть уникати запитань та дискусій, що 

негативно позначається на їхньому рівні залученості в освітній процес. 

Важливим аспектом є групова робота, яка є невід’ємною частиною 

університетського навчання. У випадку, коли студент має труднощі у 

спілкуванні, він може почуватися невпевнено у співпраці з одногрупниками, 

що впливатиме на його мотивацію та загальну ефективність командної роботи. 

Зрештою, комунікативні труднощі можуть викликати постійний стрес, 

емоційне виснаження та фрустрацію. Якщо студент відчуває труднощі у 

взаємодії з іншими, це може спричинити зневіру у власних силах, втрату 

мотивації до навчання та навіть академічне відставання. 
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Окрім негативного впливу на навчальний процес, комунікативні бар’єри 

також значною мірою впливають на соціалізацію студентів. Неможливість 

ефективно взаємодіяти з іншими може призводити до почуття відчуженості та 

соціальної ізоляції. Студентам може бути важко знаходити спільну мову з 

одногрупниками, встановлювати дружні контакти, що часто стає причиною 

самотності та емоційного дискомфорту. 

Труднощі у комунікації можуть знижувати рівень соціальної активності 

студентів. Ті, хто стикається з проблемами у спілкуванні, зазвичай рідше 

беруть участь у позанавчальних заходах, що обмежує їхню можливість 

розширювати коло знайомств та набувати важливого соціального досвіду. 

Як наслідок, студенти можуть формувати негативне ставлення до 

навчання загалом. Відсутність підтримки з боку одногрупників і викладачів, а 

також труднощі у комунікації можуть призводити до втрати інтересу до 

освітнього процесу та навіть сприяти відчуженню від університетського 

середовища. 

У дослідженні Н. О. Майданник розглянуто адаптацію студентів до 

навчання в умовах змішаного навчання, де комунікативні навички відіграють 

ключову роль у формуванні ефективної взаємодії між студентами, 

викладачами та онлайн-середовищем [38]. Автор наголошує, що здатність до 

активного спілкування сприяє швидшому освоєнню навчального матеріалу, 

зниженню рівня тривожності та підвищенню впевненості студентів у новому 

навчальному середовищі. 

Використання соціометрії та референтометрії у дослідженні адаптації 

студентів підкреслює значущість комунікативних навичок у формуванні 

соціальних зв’язків у студентському колективі. Ю. В. Сербін наголошує, що 

розвинені навички міжособистісного спілкування допомагають студентам 

швидше інтегруватися в академічне та соціальне середовище, зменшуючи 

ризики ізоляції та труднощів у навчанні [49, с. 38-43]. 

Період вступу та перші тижні навчання вимагають від студента значних 

якісних змін, не тільки старання та загальної підготовки, але й спеціальної 
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фізичної витримки в процесі навчальних занять за спеціальністю. У 

дослідженні Ю. М. Полулященко адаптації студентів у спортивному закладі 

комунікативні навички розглядаються як важливий чинник формування 

командної взаємодії. Автор зазначає, що студенти з розвиненими навичками 

спілкування легше адаптуються до вимог навчального процесу, швидше 

знаходять спільну мову з викладачами та одногрупниками, що сприяє 

покращенню їх академічних результатів [26, с. 26-36]. 

С. А. Молчанова висвітлює роль бібліотеки як середовища для 

психологічної підтримки студентів, де комунікативні навички сприяють 

налагодженню академічних контактів та доступу до інформаційних ресурсів. 

Завдяки ефективному спілкуванню з бібліотекарями та однолітками студенти 

легше адаптуються до вимог самостійного навчання та науково-дослідницької 

діяльності [41, с. 1-4]. 

Навчання у закладі вищої освіти для сучасної молодої людини – один із 

найважливіших періодів її життєдіяльності, особистісного зростання та 

становлення як фахівця з вищою освітою. Пошук шляхів успішної адаптації до 

змінених соціальних умов та нової діяльності є нагальною проблемою для 

кожного, хто переступив поріг закладу вищої освіти. Основний вид діяльності 

студента – професійне навчання – стає більш складним за формами та змістом, 

а тому підвищує вимоги до особистості. Дослідження О. Глівінської, Н. М. 

Мирончук підкреслює важливість комунікації в процесі адаптації студентів 

перших курсів, адже саме через взаємодію з викладачами, кураторами та 

одногрупниками вони отримують підтримку та швидше пристосовуються до 

нового навчального середовища. О. Глівінська, Н. М. Мирончук наголошують, 

що відкритість у спілкуванні та здатність до кооперації є важливими 

факторами ефективного навчального процесу [15, с. 209-215]. 

Педагогічна підтримка в адаптації студентів першого курсу 

безпосередньо залежить від рівня їх комунікативних навичок. О. В. Шарапова 

вказує, що студенти, які активно взаємодіють з викладачами та звертаються по 
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допомогу, мають менше труднощів із засвоєнням матеріалу та психологічною 

адаптацією до умов університетського навчання [58, с. 394-397]. 

У контексті навчання комунікативні навички відіграють важливу роль у 

формуванні ефективної взаємодії між студентами та викладачами. В. Ю. 

Лєсовий, В. А. Петрук зазначають, що технічні спеціальності вимагають не 

лише глибоких знань, а й уміння працювати в команді, аргументувати власну 

думку та презентувати результати роботи, що є важливими аспектами 

успішної адаптації до освітнього процесу [36, с. 112]. 

Розвинені комунікативні навички є ключовим фактором для успішного 

професійного життя. Якщо студент уникає спілкування в університеті, це 

може призвести до значних труднощів у його майбутній кар’єрі. 

Одним із можливих негативних наслідків є труднощі у професійному 

середовищі. Невміння чітко та ефективно висловлювати свої думки може 

ускладнювати робочі комунікації, що може негативно позначитися на 

продуктивності праці. 

Слабкі комунікативні навички можуть обмежувати можливості 

кар’єрного зростання. У багатьох професіях важливо не лише мати відповідну 

кваліфікацію, а й вміти ефективно взаємодіяти з колегами, клієнтами та 

керівниками. 

Ще одним наслідком є низький рівень адаптивності до нових соціальних 

умов та колективів. Людина, яка звикла уникати комунікації, може відчувати 

труднощі під час зміни роботи або входження в нове робоче середовище. 

Щоб допомогти студентам долати комунікативні труднощі, необхідно 

впроваджувати різні методи покращення їхніх навичок спілкування. Одним із 

таких методів є організація тренінгів з розвитку комунікативних навичок, які 

допоможуть студентам навчитися впевнено висловлювати свої думки та 

ефективно взаємодіяти з іншими. 

Також важливу роль відіграють інтеграційні програми, зокрема 

адаптаційні курси для першокурсників, які допомагають новачкам швидше 

звикнути до нового середовища та подолати початкові труднощі у комунікації. 
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Викладачі можуть суттєво допомогти студентам, створюючи відкриту та 

дружню атмосферу в аудиторії. Заохочення студентів до активного 

висловлення своїх думок може значно зменшити страх помилок та 

невпевненості. 

Корисною практикою є залучення студентів до групових дискусій і 

проєктної роботи, що сприяє розвитку командної взаємодії та зміцнює їхні 

навички комунікації. 

Окрім цього, університети можуть створювати сприятливе середовище 

для соціалізації студентів, заохочуючи їх до участі в різноманітних 

студентських організаціях, культурних заходах та позанавчальних 

активностях. 

Комунікативні бар’єри є значною перешкодою для успішного навчання 

та соціальної адаптації студентів. Вони можуть спричиняти труднощі у 

навчальному процесі, соціальній взаємодії та навіть впливати на майбутню 

професійну діяльність. Однак подолати їх можливо шляхом розвитку 

комунікативних навичок, підтримки з боку викладачів та створення 

комфортного середовища для спілкування. 

 

Висновки до першого розділу 

 

Аналіз наукових підходів до визначення адаптації демонструє, що цей 

процес розглядається як динамічне пристосування особистості до нових умов 

через взаємодію психологічних, соціальних та поведінкових факторів. Деякі 

дослідники акцентують увагу на когнітивних та емоційних аспектах адаптації, 

інші — на її соціальному чи фізіологічному вимірі. Загалом, адаптація 

студентів до навчання у закладах вищої освіти є комплексним явищем, що 

поєднує особистісні зміни, інтеграцію у нове середовище та накопичення 

досвіду. 

Комунікативні навички відіграють ключову роль в адаптаційному 

процесі, оскільки вони визначають ефективність соціальної взаємодії студента 
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в академічному середовищі. Розвинені навички міжособистісного спілкування 

допомагають легше налагоджувати контакти з одногрупниками, швидше 

інтегруватися в студентський колектив та встановлювати продуктивні 

відносини з викладачами. Крім того, здатність до конструктивного діалогу та 

ефективного вираження власних думок позитивно впливає на навчальний 

процес та професійний розвиток студента. 

Адаптація студентів до навчання у ЗВО є багатофакторним процесом, 

що залежить від особистісних, соціальних та академічних чинників. Вона 

включає когнітивні, емоційні та поведінкові аспекти, а також значною мірою 

визначається рівнем мотивації, соціальної підтримки та комунікативних 

навичок.  
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РОЗДІЛ 2. ЕМПІРИЧНЕ ДОСЛІДЖЕННЯ ВПЛИВУ 

КОМУНІКАТИВНИХ НАВИЧОК НА АДАПТАЦІЮ СТУДЕНТІВ ДО 

НАВЧАННЯ В УНІВЕРСИТЕТІ 

 

2.1. Організація емпіричного дослідження та обґрунтування 

вибору  діагностичних методик 

 

Дослідження спрямоване на вивчення рівня комунікативних навичок 

студентів НУБіП та їх впливу на адаптацію до навчання у закладі вищої освіти. 

Участь у дослідженні взяли 40 студентів, які навчаються за спеціальністю — 

«Психологія».  

Емпіричне дослідження включало два етапи: 

1. Оцінка рівня комунікативних навичок студентів за допомогою 

спеціальних діагностичних методик. 

2. Аналіз отриманих результатів та виявлення кореляції між рівнем 

комунікативної компетентності та успішністю адаптації студентів до 

освітнього середовища. 

Для оцінки комунікативних навичок було обрано дві методики: 

1. Методика діагностики комунікативної установки за В. Бойком, що 

подана у додатку А, спрямована на визначення загальної комунікативної 

толерантності та оцінку загального рівня комунікативної толерантності 

особистості, тобто її готовності до відкритого, терпимого та конструктивного 

спілкування. Методика включає серію тверджень, що стосуються 

особливостей міжособистісної взаємодії [21].  

Респонденту пропонується оцінити власне ставлення до різних 

комунікативних ситуацій, зокрема: 

- схильність до стереотипного мислення у процесі спілкування; 

- рівень прийняття співрозмовника таким, яким він є, без прагнення 

змінити його думки або поведінку; 

- терпимість до комунікативних бар'єрів і конфліктних ситуацій. 
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За результатами тесту визначається загальний рівень комунікативної 

толерантності (високий, середній або низький), що дозволяє оцінити 

готовність студента до ефективної соціальної взаємодії у навчальному 

середовищі. 

2. Тест «Комунікативні вміння» (Л. Міхельсон, переклад і адаптація 

Ю. Гільбуха), що поданий у додатку Б, спрямований на оцінку рівня 

сформованості комунікативних навичок та ефективності міжособистісної 

взаємодії. Тест складається із ситуаційних завдань, які моделюють реальні 

життєві ситуації, пов’язані з процесом спілкування [32].  

Учасник має обрати варіант відповіді, який найбільше відповідає його 

типовій поведінці у подібних умовах. Методика дозволяє оцінити наступні 

аспекти комунікативної компетентності: 

- вміння чітко та ефективно висловлювати свої думки; 

- рівень емпатії (здатність розуміти емоції та переживання інших людей); 

- гнучкість у комунікації (адаптація до змінних ситуацій спілкування); 

- здатність вирішувати конфлікти та знаходити компроміси. 

Результати тесту дають змогу визначити сильні та слабкі сторони 

комунікативної поведінки студентів, що є важливим для їхньої подальшої 

адаптації у навчальному середовищі. 

3. Методика діагностики соціально-психологічної адаптації К. Роджерса 

та Р. Даймонда, яка подана у додатку В, є одним із ефективних інструментів 

для оцінки рівня адаптації особистості в соціальному середовищі. Вона 

спрямована на виявлення ступеня відповідності поведінкових та емоційних 

реакцій індивіда вимогам суспільства, а також на визначення психологічного 

комфорту, який людина відчуває у взаємодії з оточуючими. Методика дає 

змогу комплексно оцінити адаптивні ресурси особистості, а також виявити 

можливі труднощі у процесі соціальної інтеграції. 

Основу методики складають шість ключових шкал, що охоплюють різні 

аспекти соціально-психологічної адаптації: адаптивність/дезадаптивність, 

прийняття/неприйняття себе, прийняття/неприйняття інших, емоційний 
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комфорт/дискомфорт, внутрішній/зовнішній контроль та домінування. Кожна 

шкала базується на сукупності тверджень, що оцінюються респондентом за 

спеціальною шкалою балів. Аналіз результатів дозволяє не лише визначити 

загальний рівень адаптації, але й глибше зрозуміти специфіку внутрішніх 

психологічних процесів, що впливають на соціальну поведінку. Методика 

широко використовується в психологічних дослідженнях, а також у 

практичній діяльності для діагностики адаптаційних проблем у різних вікових 

та соціальних групах. Її результати можуть бути корисними для розробки 

індивідуальних програм психологічної підтримки та корекції, спрямованих на 

підвищення рівня соціальної компетентності та емоційної стабільності. У 

додатку В подана детальна інструкція та сам тест для проведення дослідження 

за цією методикою. Використання трьох вищезазначених методик у комплексі 

дозволяє отримати розуміння рівня комунікативних навичок студентів.  

 

2.2. Діагностика комунікативних здібностей та особливостей 

адаптації студентів 

 

Комунікативна толерантність є важливим чинником успішної адаптації 

студентів до навчального середовища. Вона визначає здатність особистості 

конструктивно взаємодіяти з іншими, зважаючи на їхні особливості, 

індивідуальні характеристики та відмінності у спілкуванні. Дослідження 

комунікативної толерантності серед студентів дозволяє оцінити рівень їхньої 

готовності до ефективної міжособистісної взаємодії та виявити можливі 

проблеми, що можуть ускладнювати процес соціальної адаптації. Отримані 

результати узагальнено в таблиці 2.1. 

Таблиця 2.1  

Рівні комунікативної толерантності опитаних студентів 
Рівень комунікативної толерантності Кількість студентів Відсоток (%) 

Високий (0–10 балів) 8 20% 
Середній (11–20 балів) 22 55% 
Низький (21–30 балів) 10 25% 
Усього 40 100% 
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У представленому дослідженні були отримані дані про розподіл 

студентів за рівнями комунікативної толерантності, що класифікувалися 

відповідно до набраних балів у відповідному психодіагностичному 

інструментарії. Згідно з отриманими результатами, 20% студентів мають 

високий рівень комунікативної толерантності, 55% — середній, і 25% — 

низький. Такий розподіл є типовим для молодіжного контингенту, який 

перебуває в активній фазі становлення соціальної компетентності, 

формування ціннісних орієнтацій, саморегуляції поведінки у взаємодії з 

іншими. 

Почнемо з характеристики високого рівня комунікативної 

толерантності, який було виявлено у 20% респондентів. Даний рівень свідчить 

про сформовану здатність до безконфліктного, відкритого й доброзичливого 

спілкування, емоційної стабільності у комунікативних ситуаціях, гнучкість у 

розумінні позицій співрозмовників. Особи з цим рівнем демонструють 

готовність до прийняття особистісної іншості, визнають суб’єктність Іншого, 

не прагнуть до домінування в комунікативному процесі, легко встановлюють 

контакт із різними категоріями співрозмовників, виявляють високий рівень 

емпатійності. Вони схильні до конструктивного розв’язання конфліктних 

ситуацій, відкриті до зворотного зв’язку, а також здатні адаптувати власний 

стиль спілкування до потреб конкретного комунікативного контексту. 

Наявність таких студентів у навчальному колективі є позитивним ресурсом, 

що сприяє формуванню сприятливого соціально-психологічного клімату, 

зниженню рівня напруженості та покращенню якості групової динаміки. 

Середній рівень комунікативної толерантності, який засвідчили 55% 

учасників дослідження, є найчисленнішою групою і вказує на наявність 

базової комунікативної культури, певної відкритості до взаємодії з іншими, 

проте з вираженими обмеженнями в окремих аспектах. Такі студенти зазвичай 

приймають загальні правила взаємоповаги у спілкуванні, однак у складних або 

емоційно насичених ситуаціях можуть проявляти нетерпимість, оборонну 

позицію, знижений рівень рефлексії щодо власної комунікативної поведінки. 
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Їм властиве прагнення до підтримання конструктивного контакту, проте із 

застереженням: у разі виникнення міжособистісної напруги або розбіжності в 

цінностях та поглядах вони можуть схильні до уникання взаємодії, обмеження 

емоційного залучення чи спрощеного оцінювання співрозмовника. Особливо 

проблемною є їхня здатність до адаптації в міжкультурному середовищі або в 

умовах поліфонії думок. У психологічному аспекті це може бути пов’язано з 

недостатнім рівнем розвитку емпатії, когнітивної складності мислення, 

ригідністю поведінкових стратегій, а також впливом попереднього досвіду 

негативної комунікації. Такий середній рівень, попри свою поширеність, 

потребує педагогічної корекції та розвитку через практики міжособистісного 

тренінгу, дискусійні формати навчання, розв’язання морально-етичних дилем 

у навчальному процесі тощо. 

Окремої уваги заслуговує група студентів із низьким рівнем 

комунікативної толерантності, яка охоплює 25% вибірки. Цей рівень свідчить 

про виражену складність у встановленні та підтриманні конструктивного 

діалогу, схильність до категоричності суджень, високий рівень соціальної 

тривожності у взаємодії, знижену здатність до прийняття відмінностей іншого 

як цінності. У таких осіб спостерігається тенденція до прояву негативізму, 

зниження довіри до партнерів по спілкуванню, схильність до емоційної 

відстороненості або ж, навпаки, до домінуючої, неконструктивної позиції. Це 

може виявлятися у конфліктогенній поведінці, вербальній агресії, униканні 

спільної діяльності, закритості до соціального досвіду, а також у 

внутрішньому переживанні ізоляції чи неприйняття. Такий рівень є 

індикатором потреби у глибшому індивідуально-психологічному супроводі 

студентів, зокрема шляхом індивідуального консультування, 

психокорекційної роботи, групової терапії або впровадження системи 

наставництва з боку більш досвідчених і соціально компетентних студентів. 

Важливо також враховувати можливі особистісні детермінанти низької 

комунікативної толерантності, серед яких слід назвати занижену самооцінку, 
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соціальну ізоляцію в період попереднього навчання, досвід булінгу або інші 

травматичні взаємодії. 

Таким чином, на основі детального аналізу емпіричних результатів 

можна констатувати наявність значного внутрішнього поляризованого 

розподілу студентської групи за рівнем сформованості комунікативної 

толерантності. З одного боку, наявність високого рівня в частини студентів дає 

можливість використовувати їхній потенціал як ресурс інтеграції та 

взаємопідтримки в освітньому середовищі. З іншого — наявність середнього 

й особливо низького рівнів потребує цілеспрямованої педагогічної стратегії 

розвитку відповідної компетентності. У цьому контексті доцільним є 

створення навчальних програм, що передбачають не лише формування 

комунікативних навичок у вузькому сенсі, але й розвиток емпатії, 

толерантного мислення, міжособистісної чутливості, рефлексії та соціального 

інтелекту. Особливе значення набувають інтерактивні форми навчання, 

рольові ігри, соціально-психологічні тренінги, міжкультурні обміни, 

залучення студентів до волонтерських ініціатив, що передбачають 

спілкування з різними категоріями населення. Це дозволяє поступово 

розширювати межі комунікативної компетентності, забезпечуючи її 

практичне засвоєння в реальних ситуаціях. 

Окрім цього, варто підкреслити роль викладача як фасилітатора процесу 

комунікативного розвитку. Саме він, за умови власної високої комунікативної 

культури, може не лише передавати знання, але й демонструвати моделі 

толерантної взаємодії, створювати безпечний простір для висловлення думок, 

формувати атмосферу довіри й поваги до відмінностей. Така атмосфера є 

надзвичайно важливою, оскільки тільки в умовах прийняття та відкритості 

можливе глибинне перетворення комунікативних установок, подолання 

стереотипів і формування нових патернів поведінки. 

Таким чином, результати дослідження рівнів комунікативної 

толерантності серед студентської молоді засвідчують неоднорідність у ступені 
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сформованості цієї якості та обґрунтовують потребу в системній роботі щодо 

її розвитку в межах освітнього процесу.  

У межах дослідження також проаналізовано показники комунікативної 

компетентності 40 осіб із використанням стандартизованого 

психодіагностичного інструментарію — тесту «Комунікативні вміння» 

(авторська розробка Л. Міхельсона, у перекладі та адаптації Ю. З. Гільбуха).  

Зазначений методичний інструмент є валідованим засобом вимірювання 

рівня розвитку комунікативних здібностей особистості, зокрема таких 

компонентів, як здатність до ефективної міжособистісної взаємодії, адекватна 

соціальна перцепція, гнучкість у спілкуванні, вміння розпізнавати й 

інтерпретувати соціальні ситуації, а також відповідним чином регулювати 

власну поведінку у процесі комунікації. 

Тестова методика містить 27 питань, кожне з яких спрямоване на 

оцінювання окремого аспекту комунікативної діяльності.  

Завдяки цьому забезпечується комплексний підхід до діагностики 

комунікативних умінь, що дозволяє не лише виявити загальний рівень 

сформованості відповідної компетентності, а й охарактеризувати її окремі 

структурні елементи.  

У ході обробки результатів було здійснено відсотковий аналіз відповідей 

студентів за кожним із пунктів опитувальника, що надало змогу виявити 

ключові тенденції, типові проблемні зони, а також сильні сторони у сфері 

комунікативної поведінки обстежуваних. 

Отримані емпіричні дані узагальнено у таблиці 2.2, яка відображає 

розподіл результатів тестування та дозволяє здійснити кількісну та якісну 

інтерпретацію рівня сформованості комунікативних умінь у студентської 

молоді.  

Такий формат подання результатів є зручним для подальшого аналізу, 

порівнянь і розроблення педагогічних інтервенцій, спрямованих на розвиток 

комунікативної компетентності як одного з ключових чинників успішної 

соціалізації та професійної самореалізації майбутніх фахівців. 
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Таблиця 2.2 

Результати тестування комунікативних умінь студентів 
Рівень компетентності Кількість осіб Відсоток (%) 
Високий (21–27 балів) 6 15% 
Вище середнього (19–20) 9 22.5% 
Середній (15–18) 13 32.5% 
Нижче середнього (12–14) 7 17.5% 
Низький (0–11) 5 12.5% 

Розглядаючи результати дослідження компетентності студентів у 

міжособистісному спілкуванні за шкалою кількості компетентних реакцій, 

важливо врахувати як кількісні, так і якісні аспекти отриманих даних, оскільки 

вони дають можливість глибоко зрозуміти рівень сформованості 

комунікативних навичок у вибірці досліджуваних осіб. Рівні компетентності, 

визначені за шкалою від 0 до 27 балів, розподілилися таким чином, що 

найбільша частка студентів належить до середнього рівня, що є досить 

типовим для популяції молодих дорослих, які перебувають на стадії активного 

формування комунікативних умінь і навичок. 

Відмітка середнього рівня, яку у дослідженні отримали 32,5% учасників, 

свідчить про те, що значна кількість студентів володіє базовими 

компетентними реакціями, що можуть забезпечити ефективну взаємодію в 

соціальних і навчальних контекстах, проте не свідчить про високий ступінь 

розвитку міжособистісної комунікації. Такий стан речей можна пояснити як 

недостатньою практикою складних комунікативних сценаріїв, так і 

обмеженою мотивацією до глибинного опанування навичок комунікації, що, в 

свою чергу, потребує розробки цільових освітніх програм, спрямованих на 

підвищення рівня комунікативної компетентності через інтерактивні та 

практико-орієнтовані методи навчання. 

Рівень вище середнього, який набрали 22,5% учасників, є показником 

більш сформованих умінь і навичок, що виявляються у здатності ефективно та 

адекватно реагувати на різні соціальні ситуації, володіти певною гнучкістю у 

спілкуванні, адекватно інтерпретувати невербальні сигнали і застосовувати 
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стратегічні підходи до вирішення конфліктів. Такий рівень вказує на  наявність 

потенціалу для подальшого розвитку професійної комунікативної 

компетентності, особливо у сферах, що потребують активної взаємодії з 

різними соціальними групами. 

Високий рівень компетентності, що характеризує 15% студентів, є 

відображенням сформованих, стабільних навичок міжособистісної 

комунікації, які охоплюють широкий спектр реакцій на вербальні і 

невербальні стимули, забезпечуючи конструктивний і ефективний діалог 

навіть у складних або нестандартних ситуаціях. Такий результат свідчить про 

присутність у вибірці осіб із високим рівнем соціального інтелекту, 

розвиненою емпатією і здатністю до саморефлексії, що є важливими 

компонентами професійної і особистої компетентності.  

Аналізуючи цей показник, слід зазначити, що розвиток такого рівня у 

більшості студентів може значно підвищити загальну якість навчального 

середовища та сприяти формуванню лідерських якостей. 

Проте існує суттєва частка учасників, які мають нижче середнього 

(17,5%) та низький рівень (12,5%), що є тривожним сигналом щодо 

недостатньої компетентності в спілкуванні. Такий стан свідчить про наявність 

труднощів у адекватній оцінці соціальних ситуацій, слабкість у формуванні 

реакцій, що відповідають нормам і стандартам соціальної взаємодії, а також 

про можливі проблеми у розвитку емоційної регуляції.  

Низький рівень компетентності у цій групі студентів вказує на потребу 

в диференційованих втручаннях, які мають бути спрямовані на розвиток 

емоційного інтелекту, навичок асертивності та умінь ефективного вирішення 

конфліктів. Без належної підтримки ця категорія студентів ризикує мати 

обмежені можливості для соціального й професійного розвитку. У загальному 

контексті отримані результати можна розглядати як віддзеркалення сучасного 

стану комунікативної компетентності молоді у навчальних закладах. Вони 

підкреслюють необхідність інтеграції міждисциплінарних підходів, які 
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враховують психологічні, соціальні та педагогічні чинники, у навчальні 

програми з метою стимулювання всебічного розвитку студентів.  

Використання активних методів навчання, зокрема рольових ігор, 

тренінгів комунікативних навичок, групової роботи, здатне позитивно 

впливати на підвищення якості спілкування, формування більш високих рівнів 

компетентності, що своєю чергою сприяє підготовці кваліфікованих фахівців, 

здатних ефективно функціонувати в умовах сучасного інформаційного 

суспільства. 

Таким чином, отримані дані підтверджують гетерогенність рівнів 

комунікативної компетентності серед студентської молоді, що вимагає 

комплексного підходу до навчання та підтримки розвитку комунікативних 

навичок, зокрема через адаптацію змісту навчальних програм, розвиток 

міжособистісної емпатії та формування стратегічного мислення у сфері 

соціальних взаємодій.  

Це забезпечить не тільки підвищення індивідуальної соціальної 

адаптації студентів, а й покращить загальний соціально-психологічний клімат 

у вищих навчальних закладах, сприяючи формуванню соціально 

відповідальної та комунікативно компетентної особистості. 

Загалом емпіричні дані дозволяють зробити висновок про те, що в 

умовах сучасного освітнього простору, студенти переважно демонструють 

адаптивні типи поведінкових позицій, проте значна частина з них перебуває в 

зоні потенційного ризику щодо формування замкнутої, реактивної або 

конфліктної комунікативної поведінки.  Це актуалізує необхідність 

системного розвитку комунікативної компетентності як одного з ключових 

складників професійної та соціальної зрілості особистості.  

Нижче подана таблиця 2.3 з оформленими результатами дослідження 40 

студентів за всіма 6 шкалами методики К. Роджерса та Р. Даймонда, яка 

дозволяє простежити результати як по кількості особах так і по відсотках. 
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Таблиця 2.3 

Результати дослідження 40 студентів за всіма 6 шкалами методики 

К. Роджерса та Р. Даймонда 

Шкала Високий рівень 
(%) 

Середній рівень 
(%) 

Низький рівень 
(%) 

1. Адаптивність 42,5% (17 осіб) 37,5% (15 осіб) 20% (8 осіб) 
2. Прийняття 
себе 30% (12 осіб) 45% (18 осіб) 25% (10 осіб) 

3. Прийняття 
інших 35% (14 осіб) 40% (16 осіб) 25% (10 осіб) 

4. Емоційний 
комфорт 27,5% (11 осіб) 42,5% (17 осіб) 30% (12 осіб) 

5. Внутрішній 
контроль 32,5% (13 осіб) 40% (16 осіб) 27,5% (11 осіб) 

6. Домінування 25% (10 осіб) 45% (18 осіб) 30% (12 осіб) 
 

Результати дослідження, отримані за методикою К. Роджерса та 

Р. Даймонда, дозволяють здійснити комплексний аналіз рівня соціально-

психологічної адаптації студентів як інтегрального психосоціального 

конструкту. У фокусі даної методики — особистісне функціонування в 

контексті соціальної взаємодії, здатність до самоприйняття, емпатії, рефлексії 

та інтеграції внутрішнього світу з об'єктивною соціальною реальністю. 

Показники за шістьма шкалами розкривають не лише адаптаційний потенціал 

особистості, а й виявляють дисфункційні або ризиковані зони 

психоемоційного реагування, що можуть бути предметом психокорекційної 

інтервенції або профілактики. 

Аналіз шкали «Адаптивність/Дезадаптивність» дозволяє виявити 

здатність студентів до ефективного функціонування у соціальному 

середовищі, прийняття соціальних норм, гнучкість поведінки та рівень 

соціальної компетентності. Високий рівень адаптивності, продемонстрований 

42,5% респондентів (17 осіб), свідчить про добре сформовані соціальні 

навички, зокрема здатність до конструктивного розв’язання конфліктів, 

відповідальність у міжособистісних стосунках та інтеграцію особистісних 

потреб із соціальними очікуваннями. Ці індивіди, ймовірно, характеризуються 
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високою соціальною пластичністю, що дає змогу ефективно функціонувати в 

академічному середовищі. Водночас 37,5% студентів (15 осіб), які 

продемонстрували середній рівень, можуть мати ситуативні труднощі, 

пов’язані з новизною соціальних умов, періодом адаптації або емоційним 

виснаженням. Лише 20% респондентів (8 осіб) засвідчили низький рівень 

адаптації, що дозволяє припустити наявність ознак соціальної ригідності, 

дезорганізованої поведінки, фрустрованості або міжособистісної замкнутості. 

Такі результати можуть бути індикатором зниженого рівня соціального 

благополуччя, що потребує психологічної уваги. 

Шкала «Прийняття себе» є ключовим маркером емоційно-особистісного 

функціонування та глибини позитивної ідентичності. 45% студентів (18 осіб) 

мають середній рівень самоприйняття, що вказує на баланс між позитивним 

ставленням до себе і наявністю критичних установок. Такий рівень часто 

супроводжується помірною самооцінкою, схильністю до саморефлексії, що, за 

відсутності емоційного дистресу, є адаптивною нормою. Однак лише 30% 

респондентів (12 осіб) показали високий рівень, що є ознакою глибокої 

позитивної самоідентичності, прийняття власних слабкостей і сили, цілісності 

«Я-концепції». Це, у свою чергу, корелює з психологічною стійкістю, 

здатністю до автономії і продуктивної міжособистісної взаємодії. 25% 

студентів (10 осіб), які продемонстрували низький рівень самоприйняття, є 

групою ризику щодо розвитку внутрішніх конфліктів, зниженого емоційного 

тонусу, тривожних або депресивних симптомів. У таких студентів можлива 

тенденція до самозаперечення, підвищеної самокритики, залежності від 

зовнішнього оцінювання, що може ускладнювати професійну ідентифікацію. 

Шкала «Прийняття інших» репрезентує ставлення індивіда до 

соціального оточення, рівень емпатії, толерантності, соціальної відкритості. 

Середній рівень прийняття інших, який продемонстрували 40% респондентів 

(16 осіб), вказує на диференційоване сприйняття соціального світу: студенти 

відкриті до міжособистісної взаємодії, але зберігають критичність і 

обережність у соціальних контактах. Це свідчить про сформовану здатність до 
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емоційного дистанціювання, необхідну для самозбереження у складних 

соціальних ситуаціях. 35% (14 осіб) виявили високий рівень, що дозволяє 

припустити наявність розвиненої емпатії, гуманістичних переконань, 

позитивного соціального афекту. Такі особистості більш схильні до 

кооперації, співпраці, конструктивного вирішення конфліктів. Водночас 25% 

(10 осіб) засвідчили низький рівень, що може бути свідченням соціальної 

тривожності, досвіду відчуження, недовіри до інших або тенденції до ізоляції. 

У клінічному плані такі показники пов’язані з індивідуальною ворожістю, 

соціофобічними рисами або ранніми деструктивними інтерперсональними 

переживаннями. 

Аналіз шкали «Емоційний комфорт/дискомфорт» дозволяє оцінити 

афективну стабільність, здатність до емоційної саморегуляції, загальний тонус 

психоемоційного функціонування. Найбільша кількість студентів (42,5%, або 

17 осіб) продемонструвала середній рівень емоційного комфорту, що може 

свідчити про нестабільну, ситуативно змінну емоційну реактивність. Такий 

рівень є типовим для осіб у період професійного становлення, які ще не до 

кінця інтегрували внутрішню афективну сферу з зовнішніми викликами. 

27,5% (11 осіб) мають високий рівень комфорту, що вказує на емоційну 

стійкість, саморегуляцію, оптимістичну життєву позицію. Водночас 30% (12 

осіб) продемонстрували низький рівень, що потребує особливої уваги. Це 

може бути ознакою хронічної психоемоційної напруги, дистресу, соматизації 

або внутрішнього конфлікту, які вимагають додаткової психопрофілактичної 

чи психокорекційної роботи. 

Шкала «Внутрішній/зовнішній контроль» є важливим показником 

локусу контролю — однієї з ключових особистісних характеристик у теорії 

особистісної відповідальності. Високий рівень внутрішнього контролю, який 

виявили 32,5% респондентів (13 осіб), свідчить про самостійність у прийнятті 

рішень, вольову саморегуляцію, орієнтацію на власні цінності. Такі студенти, 

зазвичай, демонструють високий рівень академічної успішності та 

психологічної автономії. Середній рівень у 40% (16 осіб) вказує на гнучкий 
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баланс між внутрішніми переконаннями та зовнішніми стимулами. Проте 

27,5% (11 осіб) мають низький рівень, що може бути ознакою зовнішнього 

локусу контролю — схильності покладати відповідальність на обставини або 

значущих інших. У межах професійного зростання це може ускладнювати 

ініціативність, критичне мислення та автономність дій. Шкала «Домінування» 

відображає рівень особистісної ініціативності, лідерства, впевненості у 

міжособистісній поведінці. Лише 25% студентів (10 осіб) продемонстрували 

високий рівень домінування, що вказує на потенціал до соціального 

керівництва, виражені риси суб’єктності, здатність брати на себе 

відповідальність. Найбільша частка (45%, 18 осіб) має середній рівень, що 

засвідчує наявність потенційної активності, яка може проявлятись у 

залежності від контексту або мотиваційної ситуації. 30% (12 осіб) 

продемонстрували низький рівень, що може вказувати на пасивність у 

міжособистісних стосунках, уникання відповідальності, схильність до 

вторинних ролей. З точки зору групової динаміки, це може спричиняти 

порушення балансу у групі, знижувати ефективність спільної діяльності, 

особливо в умовах, що потребують розподілу ролей або оперативного 

ухвалення рішень. У додатку Д міститься анкета для оцінювання потреб 

студентів. Таким чином, отримані дані засвідчують наявність як ресурсних 

(адаптивність, помірна емпатія, внутрішній контроль), так і проблемних 

(низьке самоприйняття, емоційна нестабільність, недостатній рівень 

домінування) компонентів соціально-психологічної адаптації студентів. Це 

створює підґрунтя для цілеспрямованої психопрофілактичної діяльності в 

системі професійної підготовки, розробки програм розвитку емоційного 

інтелекту, самоусвідомлення та комунікативної компетентності як ключових 

елементів психологічної зрілості особистості. 

 

2.3. Встановлення зв’язку між адаптацією студентів до навчання та 

їх комунікативними навичками  
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У дослідженні процесу соціально-психологічної адаптації студентів до 

навчального середовища було застосовано три методики: діагностика 

соціально-психологічної адаптації К. Роджерса та Р. Даймонда, тест на 

комунікативну толерантність В. Бойка, а також методика Л. Міхельсона для 

вивчення рівня комунікативних умінь. Комплексне використання цих 

інструментів дозволило всебічно оцінити, як комунікативні характеристики 

особистості впливають на успішність адаптації студентів до умов вищого 

навчального закладу. Згідно з результатами методики К. Роджерса та Р. 

Даймонда, деяка частина студентів продемонстрували високий рівень 

соціально-психологічної адаптації. Вони характеризувалися позитивним 

ставленням до себе та до інших, емоційною стабільністю і відчуттям 

психологічного комфорту в навчальному середовищі.  Водночас 30% 

студентів мали помірні або низькі показники адаптації, що свідчить про 

наявність труднощів в інтеграції у студентське середовище, підвищену 

емоційну вразливість і проблеми з прийняттям себе або оточення.  

Аналіз даних  за методикою В. Бойка (комунікативна толерантність) 

показав, що студенти з високими показниками цієї якості, як правило, також 

мали високий рівень соціальної адаптації. Вони були відкритими до 

різноманітності думок, готовими до діалогу навіть у конфліктних ситуаціях, 

що сприяло формуванню доброзичливих стосунків з одногрупниками та 

викладачами. Натомість студенти з низькою комунікативною толерантністю 

частіше демонстрували закритість, нетерпимість до альтернативних точок 

зору, схильність до міжособистісних конфліктів. Це негативно позначалося на 

їхній адаптації — вони частіше відчували ізоляцію, внутрішню напруженість 

і емоційний дискомфорт. 

Результати тесту Л. Міхельсона на комунікативні вміння підтвердили 

важливість добре розвинених комунікативних навичок для ефективної 

адаптації. За цією методикою впевнено вступали в комунікацію, володіли 

техніками активного слухання, конструктивного діалогу та ефективної 

аргументації. Вони демонстрували високий рівень включення в навчальний 
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процес, активно брали участь у груповій роботі та мали вищі академічні 

результати. Навпаки, студенти з низькими показниками виявляли труднощі в 

ініціації спілкування, уникали участі у групових дискусіях і частіше зазнавали 

труднощів у виконанні навчальних завдань, що потребували співпраці. У 

процесі соціально-психологічної адаптації студентів ключову роль відіграють 

комунікативна толерантність, розвиненість комунікативних умінь та 

загальний рівень внутрішньої гармонії особистості. Вивчення цих 

характеристик дозволяє визначити ступінь готовності молоді до ефективної 

взаємодії у новому соціальному середовищі, зокрема в умовах вищої освіти. З 

метою комплексного аналізу були використані три психодіагностичні 

методики: тест на визначення рівня комунікативної толерантності, 

опитувальник комунікативних умінь (за Л. Міхельсоном у перекладі Ю. 

Гільбуха) та методика діагностики соціально-психологічної адаптації К. 

Роджерса і Р. Даймонда. Проведення кореляційного аналізу між отриманими 

показниками дозволяє глибше зрозуміти взаємозв’язки між цими психічними 

утвореннями. 

Таблиця 2.4. 

Кореляція між показниками комунікативної толерантності, комунікативних 

умінь та соціально-психологічної адаптації студентів 
Показники Коефіцієнт 

кореляції (r) 

Рівень значущості 

(p) 

Толерантність — Компетентність 0.68 < 0.01 

Толерантність — Адаптивність 0.62 < 0.01 

Толерантність — Прийняття себе 0.57 < 0.01 

Толерантність — Прийняття інших 0.60 < 0.01 

Толерантність — Емоційний комфорт 0.54 < 0.01 

Толерантність — Внутрішній контроль 0.59 < 0.01 

Толерантність — Домінування -0.45 < 0.05 

Компетентність — Адаптивність 0.74 < 0.01 

Компетентність — Прийняття себе 0.65 < 0.01 

Компетентність — Прийняття інших 0.69 < 0.01 
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Продовження таблиці 2.4. 
Показники Коефіцієнт 

кореляції (r) 

Рівень значущості 

(p) 

Компетентність — Емоційний комфорт 0.61 < 0.01 

Компетентність — Внутрішній контроль 0.68 < 0.01 

Компетентність — Домінування -0.38 < 0.05 

 

Аналіз кореляційних зв’язків між рівнями комунікативної 

толерантності, компетентності в спілкуванні та показниками особистісних 

характеристик за методикою Роджерса-Даймонда дозволяє глибше зрозуміти 

структурні взаємозв’язки між різними аспектами комунікативної поведінки 

студентської молоді. Виявлені статистично значущі позитивні кореляції 

свідчать про тісний взаємозв’язок між толерантністю, яка відображає 

здатність індивіда приймати різноманітність думок, культурних та 

поведінкових проявів інших, і рівнем його комунікативної компетентності, що 

включає здатність ефективно і адекватно взаємодіяти у міжособистісному 

просторі. 

Значущість кореляції (r=0.68, p<0.01) між толерантністю та 

компетентністю підтверджує гіпотезу, що комунікативна толерантність 

виступає важливою детермінантою ефективності спілкування, що 

узгоджується з теоретичними положеннями, представленими у працях 

сучасних психологів комунікації та соціальної психології. Це пояснюється 

тим, що високий рівень толерантності сприяє більшій відкритості до 

сприйняття іншого, зменшенню когнітивних упереджень та емоційних 

бар’єрів, що разом підвищує здатність до конструктивного діалогу. 

Кореляції між толерантністю та окремими компонентами методики 

Роджерса-Даймонда також виявилися значущими, що підтверджує 

комплексний характер комунікативної компетентності. Зокрема, адаптивність 

(r=0.62, p<0.01) і прийняття себе (r=0.57, p<0.01) виступають як внутрішні 

ресурси особистості, що забезпечують гнучкість поведінкових реакцій у 

міжособистісних контактах. Адаптивність, що характеризує здатність швидко 



44 
 

та ефективно реагувати на зміни соціального контексту, тісно пов’язана з 

толерантністю, оскільки відкритість до іншого передбачає здатність 

коригувати власні моделі поведінки. Прийняття себе, у свою чергу, є 

фундаментальною умовою психологічного комфорту і внутрішньої 

стабільності, що полегшує адекватне сприйняття іншої людини без проекцій 

та оцінних суджень. 

Подібна закономірність виявлена і у взаємозв’язках між толерантністю 

та прийняттям інших (r=0.60, p<0.01), емоційним комфортом (r=0.54, p<0.01) 

та внутрішнім контролем (r=0.59, p<0.01). Ці показники відображають 

когнітивно-емоційні компоненти комунікативної компетентності, що 

визначають здатність особистості управляти своїми емоціями та підтримувати 

стабільні міжособистісні взаємини. Високий рівень емоційного комфорту та 

внутрішнього контролю дозволяє запобігати конфліктам і сприяє 

гармонійному спілкуванню. 

Цікавим виявився негативний кореляційний зв’язок між толерантністю 

та домінуванням (r = -0.45, p<0.05), що свідчить про існування протилежних 

тенденцій у мотиваційній структурі поведінки студентів. Домінування, як 

соціальний вплив і прагнення до контролю над іншими, виявляється 

антагоністом комунікативної толерантності, адже воно зазвичай 

супроводжується зниженням емпатії, підвищенням агресивності та 

зменшенням готовності до компромісів. Аналогічна від’ємна кореляція 

відзначена і між домінуванням та рівнем компетентності (r = -0.38, p<0.05), що 

підкреслює негативний вплив поведінкових стратегій контролю на якість 

комунікації. 

Взаємозв’язки між рівнем компетентності і окремими шкалами 

методики Роджерса-Даймонда є особливо показовими: найвищий коефіцієнт 

кореляції зафіксовано між компетентністю та адаптивністю (r=0.74, p<0.01). 

Це підтверджує ключову роль здатності швидко і адекватно адаптуватися до 

соціального контексту у формуванні ефективних комунікативних навичок. 

Стійкі позитивні зв’язки компетентності з прийняттям себе (r=0.65), 
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прийняттям інших (r=0.69), емоційним комфортом (r=0.61) та внутрішнім 

контролем (r=0.68) демонструють, що розвиток комунікативних умінь 

неможливий без формування високого рівня особистісної зрілості, 

саморегуляції і емоційної стабільності. 

В цілому, отримані кореляційні дані підкреслюють багатовимірну 

природу комунікативної компетентності, яка є продуктом синтезу 

когнітивних, емоційних та мотиваційних процесів. Вони також акцентують 

увагу на важливості інтегративного підходу до розвитку студентської молоді, 

де робота над підвищенням толерантності та емоційної регуляції може суттєво 

покращити якість міжособистісної взаємодії та сприяти формуванню 

здорового комунікативного клімату у навчальному середовищі. 

 

Висновки до другого розділу 

 

Дослідження проведено серед студентів із використанням трьох методик 

– тесту «Комунікативні вміння» Л. Міхельсона та методики діагностики 

комунікативної установки В. Бойка, та методики діагностики соціально – 

психологічної адаптації К. Роджерса та Р. Даймонда . Вибір цих методик 

зумовлений їхньою ефективністю у визначенні рівня комунікативних 

здібностей, толерантності та адаптаційних особливостей студентів у 

навчальному середовищі. 

Результати дослідження показали, що студенти з високим рівнем 

комунікативних умінь та толерантності демонструють кращу адаптацію до 

навчального процесу. Вони легше налагоджують контакти, проявляють 

активність у груповій роботі та впевнено спілкуються з викладачами та 

одногрупниками. Водночас студенти з низькими комунікативними 

показниками частіше зазнають труднощів у взаємодії, що ускладнює їхню 

адаптацію. 

Аналіз отриманих даних підтвердив, що рівень комунікативних навичок 

безпосередньо впливає на успішність адаптації студентів до освітнього 
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середовища. Висока комунікативна толерантність сприяє зниженню 

конфліктності та підвищенню соціального комфорту, що позитивно 

відображається на навчальних досягненнях та психологічному стані студентів. 

Дослідження підтвердило, що комунікативні здібності відіграють 

ключову роль в адаптації студентів до навчального середовища. Високий 

рівень комунікативної компетентності сприяє успішному соціальному 

включенню та академічним досягненням, тоді як недостатній розвиток 

комунікативних навичок може стати бар'єром для повноцінного навчального 

процесу. Це підкреслює необхідність впровадження програм із розвитку 

комунікації серед студентів. 

Додатково, за результатами методики К. Роджерса та Р. Даймонда, було 

встановлено, що близько 70% студентів мають високий рівень соціально-

психологічної адаптації. . Водночас 30% респондентів виявили певні труднощі 

в адаптації, зокрема знижений рівень емоційного комфорту та зростання 

внутрішньої напруженості.  
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РОЗДІЛ 3. ПРАКТИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО 

ПСИХОЛОГІЧНОГО СУПРОВОДУ АДАПТАЦІЇ СТУДЕНТІВ ДО 

НАВЧАННЯ В УНІВЕРСИТЕТІ 

 

3.1. Стратегії розвитку комунікативних навичок для покращення 

адаптації студентів 

 

Розробка та впровадження ефективних стратегій розвитку 

комунікативних навичок серед студентської молоді набуває особливої 

актуальності у контексті забезпечення соціально-психологічної адаптації до 

освітнього середовища. Адаптація в системі вищої освіти охоплює кілька 

критичних вимірів – когнітивний, афективний та поведінковий, які 

взаємодіють у процесі становлення особистості як суб’єкта навчальної 

діяльності та соціального життя. Саме комунікативна компетентність виступає 

ключовим чинником інтеграції в академічне та соціальне середовище, 

слугуючи як інструмент соціальної взаємодії та засіб самореалізації студента. 

Розвиток комунікативних навичок через тренінгові програми 

ґрунтується на активному залученні студентів до ситуацій міжособистісної 

взаємодії, які моделюють типові й проблемні ситуації з навчального та 

позанавчального середовища. В умовах тренінгової взаємодії формуються не 

лише інструментальні навички вербального і невербального спілкування, а й 

такі важливі особистісні якості, як емпатія, рефлексія, саморегуляція, що 

сприяє формуванню довіри у спілкуванні та відкритості до іншого. Тренінгові 

методики дають змогу студентам отримати досвід конструктивного обміну 

думками, формування та аргументації власної позиції, управління емоційними 

реакціями та адаптації до динамічних соціальних умов. 

Залучення до групових форм діяльності, зокрема проєктного навчання, 

посилює потенціал розвитку соціально-комунікативних навичок за рахунок 

створення умов для практичного застосування комунікативної поведінки у 

контексті колективної взаємодії. Подібна стратегія є ефективною завдяки 
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принципу спільного створення продукту діяльності, що передбачає 

погодження рішень, обговорення підходів, компроміси, делегування 

обов’язків та узгодження дій. Саме через такі ситуації студенти набувають 

досвіду вирішення конфліктів, розвивають толерантність до альтернативних 

точок зору, вчаться уникати комунікативних бар’єрів. Цей процес є 

надзвичайно важливим у контексті соціалізації, оскільки групова діяльність 

моделює реальні умови майбутньої професійної взаємодії. 

Особливої уваги заслуговує цифровий вимір комунікації, що став 

невід’ємною частиною навчального процесу. Інструменти цифрової 

комунікації, такі як платформи дистанційного навчання, відеоконференції, 

форуми та соціальні мережі, відкривають нові можливості для формування 

навичок асинхронного та синхронного обміну інформацією. У цих умовах 

формуються нові аспекти комунікативної компетентності: навички ефективної 

письмової комунікації, здатність до короткого, чіткого та доречного 

вираження думок, медіаграмотність, адаптація до багатоканального обміну 

інформацією. Уміння ефективно взаємодіяти в цифровому середовищі стає 

визначальним компонентом загальної професійної підготовки, адже сучасний 

ринок праці висуває вимоги до володіння технологічно опосередкованими 

формами комунікації. 

Психологічний компонент стратегій розвитку комунікативних умінь 

передбачає створення підтримувального освітнього середовища, у якому 

студент почувається безпечно, емоційно прийнято та оцінено не лише за 

академічними досягненнями, а й за особистісними проявами. Формування 

впевненості в собі, зниження внутрішньої тривожності, розвиток 

внутрішнього локусу контролю – усе це виступає базою для ефективної 

комунікації. Наставницькі практики, в яких старші студенти або викладачі 

виступають як фасилітатори адаптаційного процесу, дозволяють моделювати 

позитивні зразки комунікативної поведінки, що полегшує адаптацію 

першокурсників до академічного середовища. 
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Комунікативна гнучкість – ще одна важлива категорія, яка формується 

завдяки реалізації описаних стратегій. Вона передбачає здатність змінювати 

стиль і стратегії спілкування залежно від контексту, особливостей 

співрозмовника, теми спілкування та емоційного стану комунікантів. 

Комунікативна гнучкість забезпечує збереження ефективності взаємодії в 

умовах невизначеності, що є характерним для студентського середовища, де 

соціальні ситуації швидко змінюються, а соціальні ролі студентів часто 

трансформуються. Здатність адаптувати свою комунікативну поведінку до 

нових умов є не лише чинником соціального благополуччя, а й показником 

сформованості особистісної зрілості. 

Узагальнюючи, стратегії розвитку комунікативних навичок у студентів 

є багатовимірними та мають бути інтегрованими у загальну концепцію 

освітнього процесу, поєднуючи когнітивні, соціальні, емоційні та технологічні 

компоненти. Такий системний підхід дозволяє не лише формувати окремі 

навички, а й розвивати цілісну комунікативну компетентність як основу 

професійної та соціальної реалізації особистості у суспільстві, що постійно 

змінюється. 

У таблиці 3.1 систематизовано основні стратегії розвитку 

комунікативних навичок, спрямовані на підвищення рівня соціально-

психологічної адаптації студентів у закладах вищої освіти. Представлені 

підходи охоплюють як традиційні форми міжособистісної взаємодії, так і 

інноваційні методи з використанням цифрових технологій, що забезпечує 

комплексний підхід до формування комунікативної компетентності 

студентської молоді. 

Таблиця 3.1  

Стратегії розвитку комунікативних навичок для адаптації студентів 
Стратегія Опис Очікуваний результат 

Тренінгові програми 
та інтерактивні 
заняття 

Проведення рольових ігор, 
моделювання комунікативних 
ситуацій, розвиток 
аргументації та активного 
слухання. 

Покращення навичок 
публічного виступу, розвиток 
навичок ведення дискусії та 
впевненості у спілкуванні. 
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Продовження таблиці 3.1. 
Стратегія Опис Очікуваний результат 

Групові проєкти та 
командна робота 

Спільне виконання завдань, 
розподіл обов’язків, 
координація роботи в команді. 

Підвищення рівня 
міжособистісної взаємодії, 
покращення навичок 
комунікації у групі. 

Використання 
цифрових 
технологій 

Залучення інтерактивних 
платформ, відеозустрічей, 
онлайн-дискусій для 
комунікації студентів. 

Розвиток дистанційних 
комунікаційних навичок, 
ефективність у спільній роботі 
через цифрові засоби. 

Наставницькі 
програми 

Підтримка старших студентів 
чи викладачів для 
першокурсників у процесі 
адаптації. 

Зменшення рівня стресу, 
підвищення впевненості у 
власних комунікативних 
можливостях. 

Розвиток 
емоційного 
інтелекту 

Використання психологічних 
тренінгів для покращення 
самооцінки, управління 
емоціями у комунікації. 

Формування толерантності у 
спілкуванні, зниження рівня 
конфліктності. 

 

Розглянуті стратегії розвитку комунікативних навичок переконливо 

свідчать про те, що ефективна комунікація є не лише необхідною умовою, але 

й ключовим інструментом забезпечення успішної соціально-психологічної 

адаптації студентської молоді до умов освітнього середовища. Емпіричні та 

теоретичні підходи до дослідження цього явища засвідчують, що 

комунікативна компетентність виконує функцію своєрідного посередника між 

особистісним становленням індивіда та його інтеграцією у спільноту 

однолітків і академічне середовище. У цьому контексті, інтерактивні методи 

навчання, зокрема тренінгові модулі, симуляційні вправи, фасилітовані 

дискусії та командні проєкти, виступають як ефективні психодидактичні 

засоби, що активізують внутрішній потенціал студентів до співпраці, 

формування діалогічного мислення та розвитку емпатійного слухання. 

Наявність сприятливого комунікативного простору у студентському 

колективі істотно підвищує рівень толерантності, знижує прояви ізоляції, а 

також сприяє формуванню позитивної «Я-концепції», що є важливим 

елементом самоприйняття та відкритості до конструктивної міжособистісної 

взаємодії. Особливе місце в цьому процесі займає реалізація принципів 

співробітництва та горизонтальної комунікації, в межах яких кожен учасник 
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освітнього процесу набуває можливості вільного самовираження без загрози 

осуду чи відчуження. 

Цифрові інструменти та освітні технології нового покоління значно 

розширюють межі комунікативної взаємодії, забезпечуючи студентам 

безперервний доступ до інформаційно-комунікаційних ресурсів і створюючи 

умови для розвитку навичок дистанційної взаємодії. Використання платформ 

синхронної (Zoom, MS Teams) та асинхронної (Google Classroom, Moodle, 

Discord) комунікації сприяє розвитку нових форматів професійної 

компетентності, включаючи віртуальну колаборацію, мультиканальне 

спілкування та кіберетичну взаємодію. Як показують сучасні емпіричні 

дослідження [36, с. 223–228], цифрова комунікація активізує креативність, 

підвищує швидкість обміну знаннями та створює нові соціальні мережі 

взаємопідтримки серед студентів, особливо в умовах дистанційного або 

гібридного навчання. 

Окрему увагу в системі формування комунікативних навичок слід 

приділяти психологічній підтримці студентів на всіх етапах їх освітньої 

траєкторії. У цьому контексті надзвичайно важливим є впровадження 

наставницьких (менторських) програм, які орієнтовані на розвиток емоційного 

інтелекту, формування стратегій саморегуляції та підвищення рівня довіри в 

студентському середовищі. Наставництво, реалізоване через індивідуальні 

зустрічі, групові обговорення чи консультативні сесії, відіграє роль 

адаптаційного буфера, який пом’якшує стресогенні впливи нових соціальних 

умов і стимулює розвиток адаптивної поведінки. Емоційна підтримка з боку 

викладачів та кураторів сприяє зміцненню почуття безпеки, яке, у свою чергу, 

забезпечує основу для формування ефективного комунікативного стилю, 

заснованого на впевненості, відкритості та взаємоповазі. 

Сукупність наведених чинників дозволяє розглядати розвиток 

комунікативної компетентності як стратегічний ресурс освітньої політики 

закладу вищої освіти, спрямований на формування цілісної особистості 

студента, здатного до продуктивної взаємодії в соціально різноманітному 
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середовищі. Таким чином, комунікативні навички не лише опосередковують 

навчальний процес, але й формують фундамент для соціальної зрілості, 

психологічної стійкості та адаптивності особистості в умовах сучасного 

суспільства знань. 

Ю. В. Сербін у своєму дослідженні розглядає особистісний адаптивний 

потенціал студентів-гуманітаріїв, підкреслюючи важливість розвитку їхніх 

комунікативних навичок. Автор зазначає, що формування навичок 

ефективного спілкування сприяє зменшенню рівня тривожності, підвищенню 

впевненості в собі та кращій соціалізації студентів у навчальному середовищі 

[30, с. 19-25]. 

Т. П. Спіріна та Ю. Є. Зарюгіна акцентують увагу на необхідності 

впровадження тренінгів з міжособистісного спілкування для студентів-

першокурсників. Вони наголошують, що активне залучення до інтерактивних 

навчальних методик, таких як рольові ігри та дебати, сприяє підвищенню рівня 

адаптації студентів до академічного середовища [31, с. 1-9]. 

Я. Г. Невідома аналізує комунікативну компетентність як ключовий 

фактор соціальної адаптації студентів. Авторка підкреслює, що для 

ефективного розвитку комунікативних навичок варто впроваджувати 

систематичну роботу над рефлексією спілкування, що дозволяє студентам 

усвідомлювати власні комунікативні сильні та слабкі сторони [25, с. 145-151]. 

І. Глазкова досліджує проблему подолання бар’єрів навчальної 

діяльності студентів ВНЗ, наголошуючи на важливості індивідуального 

підходу до розвитку комунікативних навичок. Вона рекомендує залучати 

студентів до групових обговорень, інтерактивних лекцій та проєктної 

діяльності, що сприяє активному залученню до навчального процесу [8]. 

Т. О. Трембовецька вказує на необхідність діагностики та корекції 

комунікативних бар’єрів студентів у навчальному процесі. Авторка пропонує 

використовувати спеціальні програми тренінгів, які спрямовані на розвиток 

емоційного інтелекту та навичок ефективного слухання, що значно полегшує 

процес адаптації студентів до нових умов навчання [33, с. 34]. 



53 
 

М. П. Козирєв аналізує комунікативні бар’єри у взаємодії студентів та 

шляхи їх подолання. Він підкреслює, що навчальні заклади мають активно 

розвивати у студентів навички асертивного спілкування та конструктивного 

вирішення конфліктних ситуацій, що сприяє ефективному соціальному 

включенню та зниженню рівня стресу [16, с. 201-211]. 

С. С. Блажієвська розглядає особливості соціальної адаптації студентів-

першокурсників, наголошуючи на ролі викладачів у формуванні сприятливого 

комунікативного середовища. Вона зазначає, що проведення адаптаційних 

зустрічей, наставницьких програм та тьюторської підтримки значно підвищує 

рівень соціальної взаємодії студентів та сприяє їхньому професійному 

розвитку [4]. 

Таким чином, усі дослідження підтверджують важливість розвитку 

комунікативних навичок через інтерактивні методи навчання, рефлексію, 

тренінгові програми та підтримку з боку викладачів. Це дозволяє студентам 

швидше адаптуватися до навчального процесу та формувати стійкі 

міжособистісні зв’язки. 

 

3.2. Програма тренінгу комунікативної компетентності для 

першокурсників 

 

Основною метою тренінгу є формування та вдосконалення 

комунікативних навичок у студентів першого курсу, що дозволить їм долати 

труднощі у спілкуванні, підвищувати рівень взаємодії з однолітками та 

викладачами, а також сприятиме ефективному процесу соціалізації та 

академічної успішності. Розвиток цих навичок допоможе студентам 

впевненіше почуватися в навчальному середовищі, краще адаптуватися до 

нових умов та активніше брати участь у спільній діяльності. 

Основні завдання тренінгу: 

1. Виявлення основних комунікативних труднощів 
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Передбачає створення умов, за яких студенти зможуть усвідомити свої 

індивідуальні проблеми у спілкуванні, визначити основні бар'єри, що 

перешкоджають ефективній взаємодії, а також знайти причини таких 

труднощів. Це допоможе їм краще розуміти власні особливості комунікації та 

визначити шляхи їх подолання. 

2. Формування навичок продуктивної комунікації 

За допомогою інтерактивних вправ та практичних завдань учасники 

тренінгу навчаться ефективно спілкуватися, слухати співрозмовників, 

висловлювати свої думки логічно та зрозуміло, а також конструктивно вести 

діалог. Опанування цих навичок сприятиме покращенню їхньої 

міжособистісної взаємодії як у навчальному середовищі, так і в повсякденному 

житті. 

3. Підвищення впевненості у власних комунікативних можливостях 

Учасникам тренінгу буде запропоновано практичні методи та спеціальні 

техніки, спрямовані на подолання страху перед спілкуванням. Це допоможе 

створити позитивну атмосферу, в якій кожен студент зможе проявити себе, 

розвинути комунікативну впевненість та почуватися комфортніше під час 

виступів, дискусій чи участі у групових проєктах. Опанування методів 

подолання стресових ситуацій у комунікації. Тренінг передбачає моделювання 

реальних ситуацій, у яких студенти можуть зіткнутися з труднощами у 

спілкуванні. Це можуть бути конфліктні ситуації, незручні запитання або 

необхідність швидкої реакції під час діалогу. Учасники отримають 

інструменти для подолання цих труднощів, що допоможе їм впевнено 

почуватися у будь-яких комунікативних умовах. 

4. Розвиток навичок ефективної взаємодії у колективі 

Важливою частиною тренінгу стане робота у групах, що сприятиме 

зміцненню командних навичок та розвитку ефективної взаємодії між 

студентами. Учасники навчаться працювати у спільних проєктах, розподіляти 

ролі та відповідальність, розв'язувати проблеми колективно та будувати 

продуктивні міжособистісні стосунки. 
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5. Покращення академічної успішності через розвиток комунікаційних 

навичок 

Опанування ефективних методів спілкування сприятиме кращій 

взаємодії студентів з викладачами, розумінню навчальних вимог та завдань, а 

також активнішій участі у навчальних дискусіях. Це дозволить їм почуватися 

впевненіше під час виступів, презентацій і дебатів, що, у свою чергу, 

сприятиме покращенню загальної академічної успішності. 

Таким чином, реалізація цих завдань дозволить студентам першого 

курсу не лише ефективніше адаптуватися до нового освітнього середовища, а 

й розвинути необхідні комунікативні навички, які сприятимуть їхньому 

подальшому академічному та особистісному зростанню. 

На початку сесії учасникам слід представити загальну концепцію 

тренінгу, пояснивши його мету та основні завдання. Важливо підкреслити 

значущість розвитку комунікативних навичок для ефективної адаптації до 

навчального середовища та успішної соціалізації у студентському колективі. 

Для створення сприятливої атмосфери необхідно окреслити правила 

взаємодії під час тренінгу. Зокрема, слід акцентувати увагу на таких аспектах: 

- взаємна повага до думок інших учасників; 

- активна участь у вправах та дискусіях; 

- правильне використання функціоналу платформи (увімкнення та 

вимкнення мікрофону, використання чату тощо); 

- дотримання регламенту та тайм-менеджменту. 

Більш детальна структура вступної частини подана у додатку Ж, опис 

основної частини поданий у додатку К 

Центральним етапом тренінгу є вивчення бар’єрів, що перешкоджають 

ефективному спілкуванню, та освоєння методів їх подолання. 

Спочатку учасники отримають теоретичні знання щодо сутності 

комунікативних бар’єрів, їх різновидів та основних факторів, що їх 

зумовлюють. Будуть розглянуті такі види бар’єрів: 
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- фізичні (наприклад, шум, технічні проблеми, дистанція між 

співрозмовниками); 

- психологічні (невпевненість, страх публічного виступу, тривожність під 

час спілкування); 

- соціальні (відмінності у статусі, вихованні, професійному рівні); 

- культурні (бар’єри, зумовлені відмінностями у традиціях, мовах, 

цінностях). 

Окрім цього, буде розглянуто, як мовні труднощі, стереотипи та різні 

стилі комунікації можуть заважати взаєморозумінню між співрозмовниками. 

Після теоретичного блоку студенти перейдуть до інтерактивних вправ, 

спрямованих на закріплення отриманих знань. Основні методи, які будуть 

використовуватися: 

- активне слухання – вміння уважно сприймати інформацію та 

демонструвати зацікавленість у розмові; 

- використання імен – створення персонального контакту за допомогою 

звернення на ім’я; 

- невербальна комунікація – використання жестів, міміки та інших 

невербальних сигналів для покращення взаємодії; 

- розвиток емпатії – здатність розуміти та враховувати почуття 

співрозмовника; 

- пошук спільних інтересів – встановлення точок дотику, що сприяють 

легшому встановленню контакту. 

Практичне завдання передбачає роботу в парах. Учасники отримають 10 

хвилин для знайомства та бесіди в окремих віртуальних кімнатах, 

використовуючи зазначені комунікативні стратегії. Після цього кожен студент 

представить свого партнера перед групою, що допоможе оцінити, наскільки 

ефективно вони змогли подолати комунікативні бар’єри. 

На завершальному етапі учасникам буде запропоновано анонімне 

опитування, щоб оцінити результативність тренінгу, виявити найкорисніші 
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аспекти та визначити, що потребує вдосконалення. Для збору відгуків 

використано Google Forms, приклад анкети наведений у додатку Л. 

Рекомендації для подальшого розвитку комунікативних навичок 

Завершуючи тренінг, учасники отримають поради щодо самостійного 

вдосконалення комунікативних навичок. До ключових рекомендацій 

належать: 

- регулярне практикування активного слухання під час повсякденних 

розмов; 

- увага до невербальних сигналів – аналіз власної міміки, жестів, пози тіла 

під час спілкування; 

- ведення щоденника рефлексії, у якому студенти фіксуватимуть випадки 

отримання або надання зворотного зв’язку, аналізуючи власні 

комунікативні помилки та успіхи; 

- розвиток емпатії – усвідомлене ставлення до почуттів інших людей 

через практику співпереживання та вміння ставити себе на місце 

співрозмовника. 

 

3.3. Перевірка ефективності соціально-психологічного тренінгу в 

процесі адаптації студентів 

 

У тренінгу з розвитку комунікативних навичок узяли участь 40 студентів 

НУБіП. Усі учасники навчаються за спеціальністю — «Психологія».    

З метою ефективної організації навчального процесу студенти були 

поділені на дві групи, кожна з яких налічувала по 20 осіб. Основним завданням 

тренінгу було сприяння розвитку навичок міжособистісного спілкування, що 

є важливими для їхньої майбутньої професійної діяльності, оскільки робота в 

енергетичній сфері передбачає не лише технічні компетенції, а й уміння 

ефективно взаємодіяти в колективі. 

Під час тренінгу було застосовано кілька ключових методик, 

спрямованих на розвиток комунікативних навичок учасників. Однією з 
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основних вправ стала техніка під назвою «Знайомство», яка базувалася на 

принципах активного слухання, використання імен, невербальної комунікації 

та прояву емпатії. 

Активне слухання передбачало уважне сприйняття висловлювань 

співрозмовника без перебивань, із паралельним ставленням уточнюючих 

запитань. Це сприяло створенню комфортної і довірчої атмосфери. Наприклад, 

один учасник міг запитати в іншого: «Розкажи більше про своє хобі» або «Що 

тебе найбільше захоплює у твоїй справі?». Завдяки цьому методові студенти 

почувалися почутими, що підвищувало їхню впевненість у собі та заохочувало 

до активної участі в діалозі. 

Значну роль у процесі спілкування відігравало використання імен 

співрозмовників. Коли учасники зверталися один до одного на ім'я, це сприяло 

встановленню більш тісного емоційного контакту та підкреслювало 

індивідуальність кожного. Наприклад, репліка «Тарасе, це звучить дуже 

цікаво! Як давно ти цим займаєшся?» допомагала зробити бесіду більш 

особистісною та дружньою. 

Учасники намагалися зрозуміти почуття, через прояв емпатії, інтереси 

та переживання своїх співрозмовників, що сприяло формуванню атмосфери 

взаємопідтримки. Вони демонстрували щиру зацікавленість думками 

партнера, що дозволяло їм відчувати себе значущими й важливими у процесі 

комунікації. Окремий акцент робився на обговоренні захоплень та інтересів, 

що допомагало долати можливі бар'єри у спілкуванні. Завдяки цьому учасники 

знаходили спільні теми для розмови, що викликало позитивні емоції та 

сприяло зближенню між ними. 

На завершальному етапі вправи кожен учасник представляв свого 

партнера перед усією групою, підкреслюючи позитивні риси, які вдалося 

помітити під час бесіди. Такий підхід сприяв не лише глибшому знайомству 

між студентами, а й зміцненню їхніх соціальних зв’язків, що в майбутньому 

допоможе їм ефективніше взаємодіяти в професійному середовищі. 
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На початковому етапі тренінгу учасники ознайомилися один з одним, а 

також отримали пояснення щодо мети та ключових завдань заняття. 

Інструктор доклав зусиль для створення сприятливої та доброзичливої 

атмосфери, підкресливши значущість комунікативних навичок у професійній 

діяльності. Було надано загальний огляд теми тренінгу, окреслено його 

структуру та основні аспекти, на які слід звернути увагу. Також учасникам 

було роз’яснено очікувані результати від тренінгу, що допомогло їм краще 

зрозуміти цілі заняття та налаштуватися на активну участь. 

Основна частина тренінгу поєднувала теоретичний матеріал із 

практичними вправами, що сприяло ефективному засвоєнню знань. На 

початку учасники вивчили базові принципи комунікації, зокрема, активного 

слухання, прояву емпатії та використання невербальної комунікації. 

Інструктор пояснив, як ці навички допомагають у професійній взаємодії та 

чому вони є важливими для успішної роботи в команді. 

Після ознайомлення з теоретичною частиною учасники виконали вправу 

«Знайомство», яка дозволила їм застосувати отримані знання на практиці. Під 

час цієї активності вони працювали в парах, спілкуючись між собою та 

використовуючи методи активного слухання, звернення до співрозмовника на 

ім’я та невербальні сигнали, такі як зоровий контакт та мова тіла. Це сприяло 

розвитку навичок ефективної комунікації та допомогло учасникам почуватися 

більш впевнено під час взаємодії з іншими. 

По завершенні практичної частини відбулося групове обговорення, під 

час якого студенти поділилися своїми враженнями від виконаної вправи. Вони 

обговорили, які аспекти спілкування виявилися для них найскладнішими, які 

прийоми допомогли зробити бесіду продуктивнішою, а також як вони можуть 

застосовувати ці навички в повсякденному житті та професійній діяльності. 

На фінальному етапі тренінгу учасники заповнили анонімні анкети, які 

дозволили оцінити ефективність проведеного заняття. Опитування містило 

питання, спрямовані на визначення найбільш корисних та складних моментів 

тренінгу, а також пропозиції щодо його вдосконалення. Це допомогло 
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організаторам отримати зворотний зв’язок та визначити напрями для 

подальшого покращення навчального процесу. 

Завершальним акцентом тренінгу стали рекомендації для подальшого 

розвитку комунікативних навичок. Учасникам було запропоновано регулярно 

практикувати активне слухання у повсякденному спілкуванні, звертати увагу 

на власну невербальну комунікацію, вести щоденник зворотного зв’язку та 

розвивати емпатію через усвідомлене сприйняття емоцій інших людей. 

Загалом тренінг пройшов у структурованій та змістовній формі, що 

забезпечило досягнення поставлених цілей та активну залученість студентів у 

навчальний процес. 

З метою оцінки змін у рівні комунікативної толерантності студентів до 

та після реалізації тренінгової програми було застосовано методику 

діагностики комунікативної установки В. В. Бойка. 

Таблиця 3.2 

Порівняльна таблиця рівнів комунікативної толерантності до і після 

тренінгу 
Рівень комунікативної 

толерантності 
До тренінгу: Кількість (%) Після тренінгу: Кількість 

(%) 
Високий (0–10 балів) 8 (20%) 26 (65%) 
Середній (11–20 балів) 22 (55%) 12 (30%) 
Низький (21–30 балів) 10 (25%) 2 (5%) 
Усього 40 (100%) 40 (100%) 

 

На етапі констатувального експерименту було зафіксовано 

нерівномірний розподіл досліджуваних за рівнем комунікативної 

толерантності. Так, лише 20% студентів (8 осіб із 40) продемонстрували 

високий рівень показника, що вказує на достатню сформованість емпатичних 

механізмів, здатність до безоцінного сприйняття співрозмовника, відкритість 

до полілогічної взаємодії, гнучкість у регуляції емоційно-комунікативного 

фону. У рамках сучасної психодіагностики ці якості розглядаються як ключові 
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компоненти особистісної зрілості у сфері соціальної поведінки та 

комунікативної компетентності. 

Середній рівень комунікативної толерантності, зафіксований у 22 осіб 

(55%), засвідчує наявність потенціалу до конструктивного діалогу, але за 

умови певного ступеня емоційної стабільності, сприятливих зовнішніх умов 

або позитивного досвіду попередніх соціальних контактів. У цій групі 

спостерігалися часті коливання між прийняттям і неприйняттям 

комунікативного партнера, тенденція до ситуативної нетерпимості, 

реактивність щодо критики, що є проявами ще не до кінця сформованої 

комунікативної установки. 

Найбільшу стурбованість викликала частка студентів із низьким рівнем 

комунікативної толерантності – 25% (10 осіб). Цей рівень характеризується 

домінуванням жорстких оцінних суджень у комунікації, неприйняттям 

відмінностей у поведінці та світогляді співрозмовників, високим рівнем 

напруження у процесі міжособистісної взаємодії, схильністю до конфронтації 

або уникання складних діалогічних ситуацій. Подібна характеристика 

комунікативного профілю вказує на ризики соціальної дезадаптації, 

міжособистісної ізоляції та формування стійких деструктивних установок. 

На наступному етапі було реалізовано тренінгову програму, орієнтовану 

на розвиток ключових компонентів комунікативної компетентності: емоційної 

регуляції, емпатії, рефлексивної відкритості, навичок активного слухання та 

побудови толерантної взаємодії. Програма включала структуровані 

інтерактивні вправи, роботу у малих групах, дискусійні формати, 

моделювання комунікативних ситуацій, а також психоедукацію щодо 

механізмів толерантного спілкування. 

Повторне тестування, проведене після завершення тренінгового впливу, 

виявило суттєву позитивну динаміку у структурі показників комунікативної 

толерантності. Найбільш вражаючим результатом стало зростання кількості 

студентів з високим рівнем – із 8 до 26 осіб (65%). Це свідчить про 

ефективність реалізованих методик, які не лише знизили емоційне напруження 
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у процесі комунікації, але й посилили рівень прийняття себе та інших, 

відкритість до діалогу, внутрішню стійкість при зустрічі з альтернативними 

точками зору. 

Також спостерігалося значне зменшення частки осіб із низьким рівнем 

толерантності – лише 2 особи (5%) зберегли стійкі деструктивні патерни у 

спілкуванні. Такий результат свідчить про те, що навіть у групі з початково 

негативним комунікативним профілем можливе зрушення у бік більш гнучкої 

взаємодії за наявності належного психолого-педагогічного супроводу. 

Середній рівень комунікативної толерантності після тренінгу виявився у 

12 осіб (30%), що можна інтерпретувати як перехідний етап до повної 

інтеграції толерантних форм спілкування у систему особистісних установок. 

Студенти цієї групи вже засвоїли базові принципи ефективної комунікації, 

однак іще потребують подальшого практичного закріплення здобутих навичок 

та індивідуального рефлексивного осмислення власного стилю взаємодії. 

Отже, порівняльний аналіз результатів до та після впровадження 

програми чітко демонструє її ефективність у зміні психологічних 

характеристик особистості студентів. Суттєве зростання високих показників 

комунікативної толерантності відображає не лише загальну соціальну 

гнучкість студентів, а й готовність до міжкультурної взаємодії, критичного 

сприйняття інформації, вміння долати стереотипи та упередження у процесі 

комунікації. 

У контексті загального процесу соціально-психологічної адаптації до 

умов вищої освіти розвиток комунікативної толерантності виступає ключовим 

фактором ефективної інтеграції в академічне середовище, формування 

сприятливого мікроклімату в групі та попередження міжособистісних 

конфліктів. Позитивна динаміка отриманих результатів дозволяє 

стверджувати, що розвиток цієї якості не є спонтанним або випадковим 

процесом, а піддається цілеспрямованому формуванню в межах системної 

психолого-педагогічної роботи. 
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Водночас отримані результати підкреслюють важливість ранньої 

діагностики комунікативного профілю студентів, зокрема на першому курсі 

навчання, а також необхідність подальшого супроводу їхнього розвитку з боку 

психологічної служби ЗВО.  Формування комунікативної толерантності 

повинно розглядатися як один із ключових пріоритетів освітнього процесу, 

оскільки саме ця якість забезпечує конструктивну участь студентів у 

професійному та соціальному житті, сприяє розвитку демократичного 

мислення та громадянської свідомості.  Таким чином, емпірично 

підтверджено, що розвиток комунікативної толерантності є не лише 

можливим, а й надзвичайно ефективним при системному підході до освітнього 

впливу. Це відкриває широкі перспективи для подальших міждисциплінарних 

досліджень, зокрема у сфері освітньої психології, соціальної педагогіки, 

психолінгвістики та комунікативної етики. Отримані дані мають вагоме 

практичне значення для розробки адаптаційних програм, навчальних курсів з 

міжособистісної взаємодії та систем внутрішнього моніторингу соціального 

розвитку студентства. Для оцінки сформованості практичних навичок 

вербального і невербального спілкування, рівня розвитку активного слухання, 

впевненого самовираження та вміння конструктивно вести діалог було 

використано тест «Комунікативні вміння» (автор Л. Міхельсон, адаптація Ю. 

З. Гільбуха).  Таблиця 3.3. містить порівняльні результати, які представлені у 

відсотках та кількості осіб, до та після впровадження тренінгу за згаданою 

методикою вище.  

Таблиця 3.3. 

Порівняльні результати тестування комунікативних умінь студентів до 

та після тренінгу 
Рівень компетентності Кількість 

студентів до 
тренінгу (40 осіб) 

% до 
тренінгу 

Кількість 
студентів 

після 
тренінгу (40 

осіб) 

% після 
тренінгу 

Високий (21-27 балів) 6 15% 18 45% 
Вище середнього (19-20 балів) 9 22.5% 12 30% 
Середній (15-18 балів) 13 32.5% 7 17.5% 



64 
 

Нижче середнього (12-14 балів) 7 17.5% 3 7.5% 
Низький (0-11 балів) 5 12.5% 0 0% 

 

Після проведення спеціалізованого тренінгу, що включав вправи на 

розвиток асертивності, активного слухання, емоційної регуляції та 

формування адаптивних комунікативних стратегій, було проведено повторне 

оцінювання. Аналіз отриманих даних продемонстрував статистично значуще 

підвищення загального рівня компетентності серед студентів. Зокрема, 

збільшилась кількість осіб, які набули високого рівня комунікативної 

компетентності, що свідчить про ефективність тренінгової методики у 

сприянні розвитку як когнітивних, так і емоційних аспектів спілкування. 

Зростання середнього балу відображає комплексний прогрес у 

формуванні компетентних реакцій, що є результатом глибинної переробки 

комунікативних навичок, розвитку рефлексивних здібностей та підвищення 

мотивації до міжособистісного взаємодії. Важливо відзначити, що позитивна 

динаміка стосується не лише когнітивних знань про комунікативні процеси, 

але й практичних умінь, таких як конструктивне вирішення конфліктів, 

ефективне вираження власної позиції без агресії, а також здатність до 

адаптивної поведінки у різних соціальних контекстах. 

Ці результати узгоджуються з сучасними концепціями розвитку 

соціально-психологічної компетентності, які наголошують на необхідності 

цілісного підходу, що включає не тільки тренування окремих навичок, але й 

створення середовища для їх інтеграції у структуру особистості. Відтак, 

тренінгові програми, які ґрунтуються на міждисциплінарних методах та 

включають елементи когнітивно-поведінкової терапії, психодрами та 

емоційного навчання, мають найбільший потенціал для формування стійких 

позитивних змін у комунікативній компетентності. 

Розглядаючи соціальний аспект, підвищення рівня комунікативної 

компетентності сприяє не лише особистісному розвитку студентів, але й 

підвищує якість соціальної інтеграції у студентському колективі, що є 

важливим фактором успішної адаптації та психологічного благополуччя. 



65 
 

Ефективні навички спілкування виступають ключовими елементами 

формування позитивного міжособистісного клімату, зниження рівня 

соціальної тривожності та запобігання конфліктам, що особливо актуально в 

умовах сучасного освітнього середовища, яке характеризується підвищеними 

вимогами до соціальної взаємодії. 

З огляду на отримані результати, доцільно розглянути можливості 

впровадження таких тренінгових програм як регулярного компоненту 

освітнього процесу.  

Це не лише підвищить загальний рівень психологічної компетентності 

студентів, але й сприятиме формуванню більш гармонійних, соціально 

адаптованих особистостей, готових до викликів професійної діяльності.  

Включення тренінгів у навчальні плани може також позитивно впливати 

на міждисциплінарну підготовку, забезпечуючи комплексний розвиток 

студентів, що відповідає сучасним вимогам освітніх стандартів та ринку праці. 

Таким чином, проведене дослідження підтверджує ефективність 

цілеспрямованої тренінгової роботи в аспекті підвищення комунікативної 

компетентності, що є важливим етапом у розвитку особистісних і професійних 

якостей студентів. 

Подальше вивчення даної проблематики має зосередитися на 

довгострокових ефектах тренінгу, а також на виявленні оптимальних методик 

інтеграції комунікативної компетентності у різні сфери освітньої діяльності. 

З метою аналізу соціально-психологічного функціонування студентів у 

контексті їхньої взаємодії з освітнім середовищем та мікросоціумом було 

використано методику діагностики соціально-психологічної адаптації К. 

Роджерса та Р. Даймонда.  

Цей інструмент дозволяє оцінити такі ключові показники, як 

адаптивність, емоційний комфорт, самоприйняття, прийняття інших, 

домінування та внутрішній контроль.  

Таблиця 3.4. містить дані з відсотками про результати зазначеної 

методики до та після впровадження тренінгу. 
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Таблиця 3.4. 

Таблиця. Результати дослідження студентів за методикою К. Роджерса 

та Р. Даймонда (до та після тренінгу) 
Шкала Рівень До тренінгу 

(%) 
До тренінгу 

(осіб) 
Після 

тренінгу (%) 
Після 

тренінгу 

(осіб) 
1. 

Адаптивність 
Високий 42,5% 17 67,5% 27 
Середній 37,5% 15 27,5% 11 
Низький 20% 8 5% 2 

2. Прийняття 

себе 
Високий 30% 12 55% 22 
Середній 45% 18 37,5% 15 
Низький 25% 10 7,5% 3 

3. Прийняття 

інших 
Високий 35% 14 62,5% 25 
Середній 40% 16 30% 12 
Низький 25% 10 7,5% 3 

4. Емоційний 

комфорт 
Високий 27,5% 11 57,5% 23 
Середній 42,5% 17 32,5% 13 
Низький 30% 12 10% 4 

5. 

Внутрішній 

контроль 

Високий 32,5% 13 60% 24 
Середній 40% 16 30% 12 
Низький 27,5% 11 10% 4 

6. 

Домінування 
Високий 25% 10 50% 20 

Середній 45% 18 40% 16 

Низький 30% 12 10% 4 

 

Шкала адаптивності відображає здатність особистості ефективно 

пристосовуватись до соціальних умов навчального середовища. Первинні 

результати свідчили про те, що лише 42,5% студентів (17 осіб) демонстрували 

високий рівень адаптивності, тоді як 20% (8 осіб) перебували на низькому 

рівні. Після завершення тренінгового впливу спостерігалося суттєве зростання 



67 
 

цього показника: високий рівень продемонстрували 67,5% студентів (27 осіб), 

а низький рівень зменшився до 5% (2 особи). Така позитивна динаміка вказує 

на ефективність впроваджених психолого-педагогічних методик, що сприяли 

розвитку гнучкості, стресостійкості та комунікативної компетентності як 

основ адаптивного потенціалу. 

Шкала прийняття себе є важливим критерієм особистісної 

самопрезентації та внутрішньої самооцінки. До проведення тренінгу лише 

30% студентів (12 осіб) мали високий рівень прийняття себе, а 25% (10 осіб) 

перебували на низькому рівні. Після тренінгу показники покращилися: 

високий рівень виявлено у 55% студентів (22 особи), а низький — лише у 7,5% 

(3 особи). Це свідчить про зростання внутрішньої самоповаги, впевненості у 

власних можливостях та підвищення позитивного образу «Я». Формування 

адекватної самооцінки було досягнуто шляхом включення студентів у 

рефлексивні практики, індивідуальні обговорення з елементами 

психотерапевтичного моделювання ситуацій самосприйняття. 

Показники за шкалою прийняття інших, що відображає толерантність, 

емпатію та здатність до побудови гармонійних міжособистісних стосунків, 

також зазнали суттєвих змін. До тренінгу високий рівень прийняття інших 

демонстрували лише 35% студентів (14 осіб), у той час як 25% (10 осіб) 

виявляли низьку здатність до емпатичного взаєморозуміння. Після реалізації 

програми ці показники змінилися на користь адаптивних характеристик: 

високий рівень був зафіксований у 62,5% (25 осіб), а низький — лише у 7,5% 

(3 особи). Така зміна свідчить про позитивне формування просоціальної 

поведінки, розвиток толерантного ставлення до іншості, що є ключовим 

чинником групової згуртованості та ефективної комунікації у студентському 

середовищі. 

Аналіз результатів за шкалою емоційного комфорту, що діагностує 

ступінь внутрішнього спокою, задоволеності емоційними стосунками та 

зниження рівня тривожності, показав наступні зміни. До тренінгу високий 

рівень емоційного комфорту було зафіксовано лише у 27,5% (11 осіб), при 
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цьому у 30% (12 осіб) спостерігався низький рівень, що вказувало на 

напруженість, вразливість і схильність до конфліктних переживань. Після 

психокорекційної роботи ці показники покращилися: 57,5% студентів (23 

особи) продемонстрували високий рівень емоційного комфорту, а частка осіб 

з низьким рівнем зменшилась до 10% (4 особи). Це дозволяє зробити висновок, 

що систематична робота над емоційною регуляцією, розвитком 

стресостійкості та рефлексивною практикою дала позитивний ефект у 

формуванні більш стабільного афективного фону студентів. 

Шкала внутрішнього контролю, яка характеризує здатність особистості 

до саморегуляції, прийняття відповідальності за власні дії та рішень, також 

продемонструвала позитивну динаміку. Якщо до тренінгу високий рівень 

внутрішнього контролю був властивий лише 32,5% студентів (13 осіб), а 27,5% 

(11 осіб) мали низький рівень (що вказувало на зовнішню локалізацію 

контролю), то після участі у тренінгу високий рівень було виявлено у 60% (24 

особи), а низький – лише у 10% (4 особи). Вказані зміни свідчать про зростання 

усвідомлення особистої відповідальності, формування мотивації до 

самоуправління, а також про здобуття навичок критичного аналізу власної 

поведінки. 

Окремої уваги заслуговує шкала домінування, яка не є показником 

авторитарності, а відображає здатність до ініціативності, соціальної 

активності та впевненого відстоювання власної позиції. На початковому етапі 

дослідження лише 25% студентів (10 осіб) демонстрували високий рівень 

домінантних якостей, тоді як 30% (12 осіб) мали низький рівень, що свідчило 

про недостатню активність та схильність до підпорядкування. Після 

тренінгової програми високий рівень прояву соціальної ініціативи фіксувався 

у 50% (20 осіб), а низький рівень – лише у 10% (4 особи). Це свідчить про 

ефективність використання інтерактивних методів формування 

комунікативної впевненості, таких як рольові ігри, дебати, групові дискусії, 

які сприяють розвитку лідерського потенціалу студентів. 
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Узагальнюючи отримані результати, можна констатувати, що тренінгова 

програма, яка інтегрувала елементи психолого-педагогічної підтримки, 

розвитку комунікативних умінь, емоційної рефлексії та адаптаційної 

гнучкості, виявилася ефективною у підвищенні рівня соціально-психологічної 

адаптації студентів за всіма досліджуваними параметрами. Отримані 

статистичні зрушення мають не лише діагностичне значення, а й вказують на 

перспективність подальшого впровадження програм формування 

комунікативної культури, соціальної компетентності та емоційного інтелекту 

у системі вищої освіти. 

Також нами було проведено анкетування після впровадження тренінгу, 

що дозволило отримати детальний зворотний зв’язок щодо його організації, 

змісту та ефективності. Результати відповідей відображені у додатку М. 

Комплексна оцінка результативності реалізованого тренінгу з 

формування комунікативних умінь і соціально-психологічної адаптації 

студентів була здійснена на основі анкетного опитування його учасників. 

Аналіз відповідей дозволяє визначити рівень задоволеності студентів різними 

компонентами тренінгової програми, виявити сильні сторони реалізованого 

підходу та окреслити напрями його вдосконалення. Зібрані емпіричні дані 

свідчать про загалом позитивне сприйняття учасниками як організаційного, 

так і змістовного наповнення тренінгу, що дає підстави для подальшого 

розширення практики впровадження подібних програм у систему вищої 

освіти. 

Першим важливим аспектом оцінки виступає загальне сприйняття рівня 

організації тренінгу. За результатами опитування, 75% учасників поставили 

оцінки «Відмінно» або «Добре», що засвідчує якісний рівень підготовки, 

логічну структуру заходу, дотримання методологічних принципів побудови 

освітніх заходів у форматі тренінгу. Такий показник відображає не лише 

технічну налагодженість процесу, але й наявність сприятливого середовища, 

де домінує педагогічна підтримка, позитивна емоційна атмосфера та 

динамічне залучення всіх учасників. Водночас 25% респондентів зазначили 
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«Задовільно» або «Незадовільно», що вказує на існування окремих труднощів. 

Серед ймовірних чинників такої оцінки можуть бути індивідуальні 

очікування, різний рівень мотиваційної готовності до активного включення в 

навчальний процес, або потреба у більшому різноманітті навчальних 

форматів. Ці оцінки засвідчують необхідність систематичного зворотного 

зв’язку та постійної адаптації навчального середовища до запитів і 

можливостей студентської аудиторії. 

Далі аналізується сприйняття теоретичного компоненту тренінгу. 

Приблизно 65% учасників оцінили подання теоретичного матеріалу як добре 

структуроване, зрозуміле і корисне. Це свідчить про ефективне поєднання 

змісту, який базується на сучасних досягненнях психології комунікації, 

соціальної психології, педагогіки та когнітивістики, із методами його 

донесення до аудиторії. Очевидно, тренери вдало поєднали лекційну подачу з 

мультимедійними засобами, проблемними запитаннями та інтерактивним 

викладом, що забезпечило оптимальні когнітивні умови для засвоєння 

матеріалу. Однак 10% учасників вказали на складність окремих елементів або 

їх незрозумілість, що потребує рефлексії з боку організаторів. Йдеться, 

насамперед, про потребу в адаптації змісту до рівня підготовки цільової 

аудиторії, уникнення надмірної термінологізації, надання прикладів, кейсів і 

більш чітких алгоритмів дії, що дозволяють трансформувати теоретичні 

конструкції у практичні навички. 

Аналіз компоненту методів навчання, які застосовувались у рамках 

тренінгу, виявив, що 80% респондентів визнали їх ефективними та 

відповідними потребам сучасної молоді. Такий високий рівень позитивної 

оцінки свідчить про доцільність використання активних форм навчання: 

групових вправ, симуляцій, мозкових штурмів, обговорення в парах, технік 

«рефлексивного дзеркала» та ін. Методичне розмаїття сприяє зниженню 

когнітивного навантаження, утриманню уваги та підвищенню мотивації до 

навчання, що відповідає принципам суб’єкт-суб’єктної взаємодії в 

педагогічному процесі. Проте варто зауважити, що у подальшій роботі слід 
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приділяти ще більше уваги персоналізації навчального досвіду та 

варіативності навчальних модулів відповідно до індивідуальних запитів 

студентів. 

Найвищий рівень задоволеності був зафіксований у частині, що 

стосується практичного блоку тренінгу: 75% учасників зазначили, що саме 

практичні вправи були найцікавішими та найкориснішими. Практика, що 

базується на принципах експериментального навчання (experiential learning), 

дозволяє не лише закріпити знання, але й інтегрувати їх у структуру 

особистісного досвіду. Рольові ігри, моделювання конфліктних ситуацій, 

розбір комунікативних кейсів, аналіз невербальних сигналів – усе це сприяло 

розвитку конкретних комунікативних умінь, таких як активне слухання, 

управління емоціями, вміння висловлювати думку, адаптувати свою поведінку 

до контексту. Отже, ефективність практичної частини зумовлена її 

відповідністю принципу діяльнісності, що забезпечує продуктивне 

формування компетентностей через особистісне залучення. 

Надзвичайно цінним є показник, що 85% учасників змогли подолати 

комунікативні бар’єри у ході практичних занять. Така динаміка свідчить про 

зростання комунікативної відкритості, зменшення соціальної тривожності та 

підвищення впевненості у власних комунікативних здібностях. Ефективність 

використаних технік – активне слухання, емпатія, невербальна комунікація – 

визнається переважною більшістю учасників як найбільш результативна. Ці 

навички виступають базовими компонентами емоційного інтелекту, 

формування якого є пріоритетним у системі освіти XXI століття. Застосування 

даних технік дозволяє оптимізувати міжособистісну взаємодію, покращити 

якість зворотного зв’язку, створити атмосферу психологічної безпеки та 

співпраці в будь-якому комунікативному середовищі. 

Оцінка загальної атмосфери тренінгу була однією з найвищих серед усіх 

параметрів: 90% учасників відзначили її як комфортну, сприятливу та 

підтримуючу. Це є ключовим фактором успішного навчального процесу, 

оскільки емоційний фон напряму впливає на мотивацію до навчання, рівень 
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засвоєння матеріалу та готовність до змін. Комфортна атмосфера формується 

через демократичний стиль взаємодії, рівноправність учасників, толерантне 

ставлення до думки іншого, відсутність оцінних суджень. Саме така атмосфера 

сприяє зняттю психологічної напруги, стимулює саморозкриття та групову 

згуртованість, що відповідає сучасним концепціям «освіти через 

співпереживання». 

Окрему увагу слід звернути на зафіксоване прагнення учасників до 

більшого залучення в навчальний процес: значна частина респондентів 

висловила побажання збільшити кількість практичних завдань і дискусій. 

Такий запит свідчить про сформовану мотивацію до самостійного досвіду, 

прагнення до рефлексії, активне включення у процес набуття знань через 

діяльність. Це також є підтвердженням ефективності застосованої методики 

навчання, що здатна активізувати пізнавальну та емоційну сферу особистості 

студента, забезпечуючи високу якість освітнього результату. 

Загалом, проведене анкетування дало змогу здійснити комплексну 

багатовимірну оцінку якості реалізованої тренінгової програми. Переважно 

позитивне сприйняття студентами ключових аспектів тренінгу – 

організаційного, теоретичного, методичного і практичного – вказує на 

ефективність розробленої моделі. Емпіричні результати, підкріплені 

числовими показниками, дають підстави вважати, що реалізовані навчальні 

підходи повною мірою відповідають актуальним потребам сучасного студента 

і сприяють формуванню не лише комунікативної компетентності, але й 

широкого спектра соціальних і емоційних навичок, необхідних у 

професійному й особистісному житті. 

Отримані результати анкетування засвідчили загальну успішність 

тренінгу, однак також окреслили напрямки для його подальшого 

вдосконалення. Зокрема, варто зосередити увагу на покращенні подачі 

теоретичного матеріалу та розширенні практичної частини тренінгу. 

Впровадження ігрових методик, активних обговорень і додаткових вправ 
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дозволить зробити навчальний процес ще більш ефективним, захопливим та 

корисним для всіх учасників. 

 

 

Висновки до третього розділу 

 

У межах третього розділу було розроблено та апробовано програму 

соціально-психологічного тренінгу, спрямовану на розвиток комунікативної 

компетентності студентів, з подальшою оцінкою її ефективності засобами 

психодіагностики. Зокрема, було використано стандартизовані методики: тест 

«Комунікативні вміння» Л. Міхельсона, методику діагностики комунікативної 

установки В. Бойка та методику діагностики рівня соціально-психологічної 

адаптації К. Роджерса і Р. Даймонда. Вибір зазначених інструментів 

обґрунтовано їх валідністю та репрезентативністю в межах досліджуваної 

проблематики. 

Аналіз динаміки емпіричних показників засвідчив статистично значущі 

позитивні зміни у рівнях комунікативної компетентності й адаптаційних 

характеристиках студентів після проходження тренінгової програми. Зокрема, 

за результатами методики Л. Міхельсона було зафіксовано зростання 

середнього інтегрального показника сформованості комунікативних умінь з 

3,5 до 4,3 бала, що свідчить про покращення здатності до продуктивної 

міжособистісної взаємодії, зростання рівня впевненості у ситуаціях 

комунікації та підвищення емпатійності. 

Методика В. Бойка дозволила виявити зрушення у структурі 

комунікативної толерантності: відбулося зменшення частки студентів із 

низьким рівнем з 25% до 15% та відповідне збільшення частки студентів із 

високим рівнем із 20% до 30%. Зазначена динаміка є індикатором підвищення 

готовності респондентів до конструктивної, неупередженої та гнучкої 

міжособистісної взаємодії в умовах освітнього середовища. 
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Дані методики К. Роджерса та Р. Даймонда виявили зростання рівня 

соціально-психологічної адаптації: 75% досліджуваних після проходження 

тренінгу продемонстрували високі значення за шкалами адаптивності, 

емоційного комфорту, прийняття себе та інших, що свідчить про посилення 

інтегративних характеристик особистості в умовах нової соціальної ситуації 

розвитку. 

Загалом, результати дослідження емпірично підтверджують гіпотезу про 

наявність тісного взаємозв’язку між рівнем розвитку комунікативних навичок 

та успішністю адаптації студентів до навчання в університеті. Отримані дані 

дозволяють стверджувати, що комплексна реалізація психолого-педагогічного 

супроводу, орієнтованого на розвиток комунікативної компетентності, є 

ефективним засобом оптимізації адаптаційного процесу студентської молоді, 

що має істотне значення для забезпечення психологічного благополуччя та 

стабільності освітньої динаміки. 
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ВИСНОВКИ 

 

У межах реалізації поставленої мети було послідовно виконано всі 

визначені завдання. 

Здійснено теоретичний аналіз вивчення адаптації та чинників, що 

впливають на успішну адаптацію студентів до навчання в університеті. На 

основі аналізу наукових джерел узагальнено підходи до визначення сутності 

адаптації, її видів, етапів та механізмів перебігу. Виявлено, що провідними 

чинниками успішної адаптації є рівень комунікативних навичок, емоційна 

стабільність, мотивація до навчання, соціальна підтримка та особистісна 

зрілість студента. 

Підібрано інструментарій та проведено емпіричне дослідження 

зазначеної проблематики. У дослідженні було використано методику 

«Комунікативні вміння» Л. Міхельсона, методику комунікативної установки 

В. Бойка та методику К. Роджерса і Р. Даймонда для діагностики соціально-

психологічної адаптації. Емпірична вибірка становила 40 студентів першого 

курсу спеціальності «Психологія». 

Здійснено аналіз та інтерпретацію отриманих результатів, визначено 

взаємозв’язок між адаптацією студентів до навчання та їх комунікативними 

навичками. За результатами кореляційного аналізу встановлено статистично 

значущі зв’язки між рівнем сформованості комунікативних навичок та 

показниками соціально-психологічної адаптації. Студенти з високим рівнем 

комунікативної компетентності виявили кращу емоційну стабільність, вищий 

рівень прийняття себе та інших, а також ефективніші стратегії соціальної 

інтеграції. 

Розроблено практичні рекомендації щодо розвитку комунікативних 

навичок для покращення адаптації студентів та запропоновано програму 

тренінгу комунікативної компетентності для першокурсників. Програма 

включає тренінгові вправи, спрямовані на формування навичок активного 

слухання, вербальної та невербальної комунікації, емоційної рефлексії, 
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конструктивного розв’язання конфліктів, що є критично важливими для 

успішної адаптації в академічному середовищі. 

Таким чином, результати проведеного теоретико-емпіричного 

дослідження підтверджують, що розвиток комунікативних навичок є дієвим 

засобом підвищення рівня адаптованості студентів до умов навчання у закладі 

вищої освіти. 
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ДОДАТКИ 

Додаток А 

Методика діагностики комунікативної установки за В. Бойком 

(визначення загальної комунікативної толерантності) 

 
Інструкція: міру згоди з судження потрібно висловлювати наступним 

чином: 

0 - балів - зовсім невірно, 

1 - вірно в деякій мірі (несильно), 

2 - вірно в значній мірі (значно), 

3 - вірно надзвичайно (дуже сильно). 
 

Перевірте себе: наскільки ви здатні приймати чи не приймати 

індивідуальності. Нижче наводяться судження; скористайтеся оцінками від 0 

до 3 балів, щоб висловити, наскільки вони вірні по відношенню особисто до 

вас. 

№ Твердження Оцінка 

1. Повільні люди зазвичай діють мені на нерви.  

2. Мене дратують метушливі, непосидючі люди.  

3. Галасливі дитячі ігри терплю досить важко.  

4. Оригінальні, нестандартні, яскраві особистості зазвичай 
діють на мене негативно. 

 

5. Бездоганний у всіх відношеннях людина насторожив би 
мене. 

 

Перевірте себе: чи немає у вас тенденції оцінювати людей, виходячи з 

власного «Я». Міру згоди з судженнями, як і в попередньому випадку, 

висловлюйте в балах від 0 до 3. 
 

№ Твердження Оцінка 
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1. Мене зазвичай виводить з рівноваги некмітливий 
співрозмовник. 

 

2. Мене дратують любителі поговорити.  

3. Я обтяжувався б розмовою з байдужим для мене 
попутником в поїзді, літаку, якби він проявив ініціативу 

 

4. Я обтяжувався б розмовами випадкового попутника, який 
поступається мені за рівнем знань і культури. 

 

5. Мені важко знайти спільну мову з партнерами іншого 
інтелектуального рівня, ніж у мене. 

 

Перевірте себе: якою мірою категоричні або незмінні ваші оцінки 

на адресу оточуючих. 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Сучасна молодь викликає неприємні почуття своїм 
зовнішнім виглядом (зачіска, косметика, одяг). 

 

2. Молодь зазвичай виробляє враження безкультурної групи 
осіб 

 

3. Представники деяких національностей в моєму оточенні 
відверто несимпатичні мені. 

 

4. Є тип чоловіків (жінок), який я не можу терпіти  

5. Терпіти не можу ділових партнерів з низьким професійним 
рівнем 

 

Перевірте себе: якою мірою ви вмієте приховувати або згладжувати 

неприємні враження при зіткненні з некомунікабельними якостями людей 

(ступінь згоди з судженнями оцінюйте від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 
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1. Вважаю, що на грубість треба відповідати тим же.  

2. Мені важко приховати, якщо людина чимось неприємний.  

3. Мене дратують люди, які в суперечці настояти на своєму.  

4. Мені неприємні самовпевнені люди  

5. Зазвичай мені важко втриматися від зауваження на адресу 
озлобленого або нервового людини, який штовхається в 
транспорті. 

 

Перевірте себе: чи є у вас схильність переробляти і перевиховувати 

когось (оцінка суджень від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Я маю звичку повчати оточуючих.  

2. Невиховані люди обурюють мене.  

3. Я часто ловлю себе на тому, що намагаюся виховувати кого- 
небудь. 

 

4. Я за звичкою постійно роблю кому-небудь зауваження.  

5. Я люблю командувати близькими.  

Перевірте себе: якою мірою ви схильні підлаштовувати когось під себе, 

робити їх зручними для себе (оцінка суджень від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Мене дратують люди похилого віку, коли вони в годину пік 
виявляються в міському транспорті або в магазинах. 

 

2. Жити в номері готелю зі сторонньою людиною для мене 
просто катування. 

 

3. Коли партнер не погоджується в чомусь з моєї правильною 
позицією, то зазвичай це дратує мене. 
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4. Я проявляю нетерпіння, коли мені заперечують.  

5. Мене дратує, якщо партнер робить щось по своєму, не так, 
як мені того хочеться. 

 

Перевірте себе: чи властива вам така тенденція поведінки 

(оцінка суджень від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Зазвичай я сподіваюся, що моїм кривдникам дістанеться по 
заслугах. 

 

2. Мене часто дорікають в буркотливості.  

3. Я довго пам'ятаю образи, завдані мені тими, кого я ціную 
або поважаю. 

 

4. Не можна прощати товаришам по службі безтактні жарти.  

5. Якщо діловий партнер ненавмисно зачепить моє 
самолюбство, то я на нього проте ображуся. 

 

Перевірте себе: якою мірою ви терпимі до дискомфортних 

станів оточуючих (оцінка суджень від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Я засуджую людей, які плачуться в чужу жилетку.  

2. Внутрішньо я не схвалюю колег (приятелів), які при нагоді 
розповідають про свої хвороби. 

 

3. Я намагаюся йти від розмови, коли хто-небудь починає 
скаржитися на своє сімейне життя. 

 

4. Зазвичай я без особливої уваги вислуховую сповіді друзів 
(подруг). 
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5. Іноді мені подобається позлити кого-небудь з рідних і 
друзів. 

 

Перевірте себе: які ваші адаптаційні можливості у взаємодії з 

людьми (оцінка суджень від 0 до 3 балів). 
 

№ Твердження Оцінка 

1. Зазвичай мені важко йти на поступки партнерам.  

2. Мені важко знаходити спільну мову з людьми, у яких 
поганий характер. 

 

3. Зазвичай я насилу пристосовуюся до нових партнерів по 
спільній роботі. 

 

4. Я уникаю підтримувати відносини з дещо дивними людьми.  

5. Зазвичай я з принципу наполягаю на своєму, навіть якщо 
розумію, що партнер прав. 

 

Обробка і інтерпретація результатів тесту. 

Отже, в твердженнях представлені деякі поведінкові ознаки, що свідчать 

про низький рівень загальної комунікативної толерантності. Потрібно 

підрахувати суму балів, отриманих за всіма ознаками, і зробити висновок: чим 

більше балів, тим нижче рівень комунікативної толерантності. Максимальне 

число балів, які можна заробити - 135, свідчить про абсолютну нетерпимості до 

оточуючих, що навряд чи можливо для нормальної особистості. Точно так само 

неможливо отримати нуль балів - свідчення терпимості до всіх типів партнерів 

у всіх ситуаціях. 

Потрібно звернути увагу на те, з яким з 9 запропонованих вище 

поведінкових ознак у людини високі сумарні оцінки (тут можливий інтервал від 

0 до 15 балів). Чим більше балів за конкретною ознакою, тим менше людина 

терпима до інших в даному аспекті відносин. Навпаки, чим менші оцінки з тої 

чи іншої поведінкової ознаки, тим вище рівень загальної комунікативної 

толерантності по даному аспекту відносин з партнерами. Зрозуміло, отримані 
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дані дозволяють помітити лише основні тенденції, властиві взаємодії з 

партнерами. У безпосередньому, живому спілкуванні особистість проявляється 

яскравіше і різноманітніше
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Додаток Б 

Тест «Комунікативні вміння» (Л. Міхельсон, переклад і адаптація 

Ю. З. Гільбуха) 

 

Мета: Визначення рівня комунікативної компетентності і якості 

сформованості основних комунікативних умінь. 

Інструкція. Уважно прочитайте опис кожної з 27 ситуацій і виберіть 

тільки один варіант поведінки в ній (а, б, в, г або д). Це повинно бути найбільш 

характерне для вас поведінку, то, що ви дійсно робите в таких випадках, а не 

те, що, по-вашому, слід було б зробити. Кращий той відповідь, який першим 

прийшов вам в голову. 

1. Будь-хто говорить вам: «Мені здається, що ви чудова людина». Ви 

зазвичай в подібних ситуаціях: 

а) говорите: «Ні, що ви! Я таким не є »; 

б) говорите з посмішкою: «Дякую, я дійсно людина видатна»; 

в) говорите: «Спасибі»; 

г) нічого не говорите і при цьому червонієте; 

д) говорите: «Так, я думаю, що відрізняюся від інших і в кращу сторону». 

2. Будь-хто здійснює дію або вчинок, які, на вашу думку, є чудовими. У 

таких випадках ви зазвичай: 

а) чините так, як якщо б ця дія не була настільки чудовим, і при цьому 

говорите: «Нормально!» 

б) говорите: «Це було чудово, але я бачив результати трохи краще»; 

в) нічого не говорите; 

г) говорите: «Я можу зробити набагато краще»; 

д) говорите: «Це дійсно чудово!» 

3. Ви займаєтеся справою, яке вам подобається, і думаєте, що воно у вас 

виходить дуже добре. Будь-хто говорить: «Мені це не подобається!» Зазвичай 

в таких випадках Ви: 

а) говорите: «Ви - бовдур!» 



 

б) говорите: «Я все ж думаю, що це заслуговує гарної оцінки»; 

в) говорите: «Ви праві», хоча насправді не згодні з цим; 

г) говорите: «Я думаю, що це видатний рівень. Що ви в цьому розумієте 

»; 

д) відчуваєте себе скривдженим і нічого не говорите у відповідь. 

4. Ви забули взяти з собою якийсь предмет, а думали, що принесли його, 

і хтось говорить вам: «Ви такий тюхтій! Ви забули б і свою голову, якби вона 

не була прикріплена до плечей ». Зазвичай ви у відповідь: 

а) говорите: «У всякому разі, я тлумачні вас. Крім того, що ви в цьому 

розумієте! » 

б) говорите: «Так, ви маєте рацію. Іноді я веду себе як тюхтій »; 

в) говорите: «Якщо хто-небудь роззява, то це ви»; 

г) говорите: «У всіх людей є недоліки. Я не заслуговую такої оцінки 

тільки за те, що забув щось »; 

д) нічого не говорите або взагалі ігноруєте цю заяву. 

5. Будь-хто, з ким ви домовилися зустрітися, запізнився на 30 хвилин, і 

це вас засмутило, причому людина ця не дає ніяких пояснень своєму 

запізнення. У відповідь ви зазвичай: 

а) говорите: «Я засмучений тим, що ви змусили мене стільки чекати»; 

б) говорите: «Я все думав, коли ж ви прийдете»; 

в) говорите: «Це був останній раз, коли я змусив себе чекати вас»; 

г) нічого не говорите цій людині; 

д) говорите: «Ви ж обіцяли! Як ви сміли так спізнюватися! » 

6. Вам потрібно, щоб хто-небудь зробив для вас одну річ. Зазвичай в 

таких випадках ви: 

а) нікого ні про що не просите; 

б) говорите: «Ви повинні зробити це для мене»; 

в) говорите: «Не могли б ви зробити для мене одну річ?», після цього 

пояснюєте суть справи; 

г) злегка натякаєте, що вам потрібна послуга цієї людини; 



 

д) говорите: «Я дуже хочу, щоб ви зробили це для мене». 

7. Ви знаєте, що хтось відчуває себе засмученим. Зазвичай в таких 

ситуаціях ви: 

а) говорите: «Ви виглядаєте засмученими. Чи не міг би я допомогти? » 

б) перебуваючи поруч з цією людиною, не заводьте розмови про його 

стан; 

в) говорите: «У вас якась неприємність?» 

г) нічого не говорите і залишаєте цю людину наодинці з собою; 

д) сміючись говорите: «Ви просто як велика дитина!» 

8. Ви відчуваєте себе засмученим, а хто-небудь говорить: «Ви 

виглядаєте засмученими». Зазвичай в таких ситуаціях ви: 

а) негативно качаєте головою або ніяк НЕ реагуєте; 

б) говорите: «Це не ваша справа!» 

в) говорите: «Так, я трохи засмучений. Дякую за участь"; 

г) говорите: «Дурниці»; 

д) говорите: «Я засмучений, залиште мене одного»; 

9. Будь-хто засуджує вас за помилку, здійснену іншими. У таких 

випадках ви зазвичай: 

а) говорите: «Ви з глузду з'їхали!» 

б) говорите: «Це не моя вина. Цю помилку зробив хтось інший »; 

в) говорите: «Я не думаю, що це моя вина»; 

г) говорите: «Дайте мені спокій, ви не знаєте, що ви говорите»; 

д) приймаєте свою провину або не кажіть нічого. 

10. Хто-небудь просить вас зробити що-небудь, але ви не знаєте, чому 

це повинно бути зроблено. Зазвичай в таких випадках ви: 

а) говорите: «Це не має ніякого сенсу, я не хочу це робити»; 

б) виконуєте прохання і нічого не говорите; 

в) говорите: «Це дурість; я не збираюся цього робити »; 

г) перш ніж виконати прохання, говорите: «Поясніть, будь ласка, чому 

це повинно бути зроблено»; 



 

д) говорите: «Якщо ви цього хочете ...», після чого виконуєте прохання. 

11. Хтось каже вам, що на його думку, те, що ви зробили, чудово. У 

таких випадках ви зазвичай: 

а) говорите: «Так, я зазвичай це роблю краще, ніж більшість інших 

людей»; 

б) говорите: «Ні, це не було настільки здорово»; 

в) говорите: «Правильно, я дійсно це роблю краще за всіх»; 

г) говорите: «Спасибі»; 

д) ігноруєте почуте і нічого не відповідаєте. 

12. Хто-небудь був дуже люб'язний з вами. Зазвичай в таких випадках 

ви: 

а) говорите: «Ви дійсно були дуже люб'язні по відношенню до мене»; 

б) дієте так, ніби ця людина не була настільки люб'язний до вас, а ви 

кажете: «Так, спасибі»; 

в) говорите: «Ви вели себе по відношенню до мене цілком нормально, 

але я заслуговую більшого; 

г) ігноруєте цей факт і нічого не говорите; 

д) говорите: «Ви вели себе по відношенню до мене недостатньо добре». 

13. Ви розмовляєте з приятелем дуже голосно, і хто-небудь говорить 

вам: «Вибачте, але ви ведете себе занадто шумно». У таких випадках ви 

зазвичай: 

а) негайно припиняєте бесіду; 

б) говорите: «Якщо вам це не подобається, провалюйте звідси»; 

в) говорите: «Вибачте, я буду говорити тихіше», після чого ведеться 

бесіда приглушеним голосом; 

г) говорите: «Вибачте» і припиняєте бесіду; 

д) говорите: «Все в порядку і продовжуєте голосно розмовляти». 

14. Ви стоїте в черзі, і будь-хто стає попереду вас. Зазвичай в таких 

випадках ви: 



 

а) неголосно коментуєте це, ні до кого не звертаючись, наприклад: 

«Деякі люди поводяться дуже нервово»; 

б) говорите: «Ставайте в хвіст черги!» 

в) нічого не говорите цього типу; 

г) говорите голосно: «Вийди з черги, ти, нахаба!» 

д) говорите: «Я зайняв чергу раніше вас. Будь ласка, станьте в кінець 

черги ». 

15. Будь-хто робить що-небудь таке, що вам не подобається і викликає у 

вас сильне роздратування. Зазвичай в таких випадках ви: 

а) вигукували: «Ви дурень, я ненавиджу вас!» 

б) говорите: «Я сердитий на вас. Мені не подобається те, що ви робите 

»; 

в) дієте так, щоб пошкодити цій справі, але нічого цього типу не 

говорите; 

г) говорите: «Я розсерджений. Ви мені не подобаєтесь"; 

д) ігноруєте цю подію і нічого не говорите цього типу. 

16. Будь-хто має що-небудь таке, чим ви хотіли б користуватися. 

Зазвичай в таких випадках ви: 

а) говорите цій людині, щоб він дав вам цю річ; 

б) стримуєтеся від всяких прохань; 

в) відбираєте цю річ; 

г) говорите цій людині, що ви хотіли б користуватися цим предметом, і 

потім просите його у нього; 

д) міркуєте про цей предмет, але не просите його для користування. 

17. Будь-хто запитує, чи може він отримати у вас певний предмет для 

тимчасового користування, але так як це новий предмет, вам не хочеться його 

позичати. У таких випадках ви зазвичай: 

а) говорите: «Ні, я тільки що дістав його і не хочу з ним розлучатися; 

може бути коли-небудь потім »; 



 

б) говорите: «Взагалі-то я не хотів би його давати, але ви можете 

покористуватися ним»; 

в) говорите: «Ні, придбайте свій!» 

г) позичаєте цей предмет всупереч своєму небажанню; 

д) говорите: «Ви з глузду з'їхали!» 

18. Якісь люди ведуть бесіду про хобі, яке подобається і вам, і ви хотіли 

б приєднатися до розмови. У таких ситуаціях ви зазвичай: 

а) не кажіть нічого; 

б) перериваєте бесіду і відразу ж починаєте розповідати про свої успіхи 

в цьому хобі; 

в) підходите ближче до групи і при слушній нагоді вступаєте в розмову; 

г) підходите ближче і чекаєте, коли співрозмовники звернуть на вас 

увагу; 

д) перериваєте бесіду і негайно починаєте говорити про те, як сильно 

вам подобається це хобі. 

19. Ви займаєтеся своїм хобі, а хто-небудь запитує: «Що ви робите?» 

Зазвичай ви: 

а) говорите: «О, це дрібниця». Або: «Та нічого особливого»; 

б) говорите: «Не заважайте, хіба ви не бачите, що я зайнятий?» 

в) продовжуєте мовчки працювати; 

г) говорите: «Це зовсім вас не стосується»; 

д) припиняєте роботу і пояснюєте, що саме ви робите. 

20. Ви бачите спіткнувся і падаючого людини. У таких випадках ви: 

а) розсміявшись, говорите: «Чому ви не дивіться під ноги?» 

б) говорите: «У вас все в порядку? Можливо я щось можу для вас 

зробити?  

в) питаєте: «Що трапилося?» 

г) говорите: «Це все вибоїни в тротуарі»; 

д) не реагуєте на цю подію. 



 

21. Ви стукнулися головою о полку і набили шишку. Будь-хто говорить: 

«З вами все в порядку?» Зазвичай ви: 

а) говорите: «Я прекрасно себе почуваю. Залиште мене в спокої!" 

б) нічого не говорите, ігноруючи цю людину; 

в) говорите: «Чому ви не займаєтеся своєю справою?» 

г) говорите: «Ні, я забій свою голову, спасибі за увагу до мене»; 

д) говорите: «Дурниці, у мене все буде о'кей». 

22. Ви допустили помилку, але вина за неї покладено на кого-небудь 

іншого. Зазвичай в таких випадках ви: 

а) не кажіть нічого; 

б) говорите: «Це їх помилка!» 

в) говорите: «Цю помилку допустив я»; 

г) говорите: «Я не думаю, що це зробила ця людина»; 

д) говорите: «Це їх гірка доля». 

23. Ви відчуваєте себе ображеним словами, сказаними ким-небудь на 

вашу адресу. У таких випадках ви зазвичай: 

а) ідіть геть від цієї людини, не сказавши йому, що він засмутив вас; 

б) заявляєте цій людині, щоб він не смів більше цього робити; 

в) нічого не говорите цій людині, хоча відчуваєте себе скривдженим; 

г) в свою чергу ображаєте цю людину, називаючи його по імені; 

д) заявляєте цій людині, що вам не подобається те, що він сказав, і що 

він не повинен цього робити знову. 

24. Будь-хто часто перебиває, коли ви говорите. Зазвичай в таких 

випадках ви: 

а) говорите: «Вибачте, але я хотів би закінчити те, про що розповідав»; 

б) говорите: «Так не роблять. Можу я продовжити свою розповідь? » 

в) перериваєте цю людину, відновлюючи свою розповідь; 

г) нічого не говорите, дозволяючи іншій людині продовжувати свою 

промову; 

д) говорите: «Замовкніть! Ви мене перебили! » 



 

25. Хто-небудь просить вас зробити що-небудь, що завадило б вам 

здійснити свої плани. У цих умовах ви зазвичай: 

а) говорите: «Я дійсно мав інші плани, але я зроблю те, що ви хочете; 

б) говорите: «Ні в якому разі! Пошукайте кого-небудь ще »; 

в) говорите: «Добре, я зроблю те, що ви хочете»; 

г) говорите: «Відійдіть, залиште мене в спокої»; 

д) говорите: «Я вже приступив до здійснення інших планів. Може бути, 

коли-небудь потім ». 

26. Ви бачите кого-небудь, з ким хотіли б зустрітися і познайомитися. У 

цій ситуації ви зазвичай: 

а) радісно гукає цю людину і йдете йому назустріч; 

б) підходите до цієї людини, представляєтеся і починаєте з ним розмову; 

в) підходите до цієї людини і чекаєте, коли він заговорить з вами; 

г) підходите до цієї людини і починаєте розповідати про великих 

справах, скоєних вами; 

д) нічого не говорите цій людині. 

27. Будь-хто, кого ви раніше не зустрічали, зупиняється і гукає вас 

вигуком «Привіт!» У таких випадках ви зазвичай: 

а) говорите: «Що вам треба?» 

б) не кажіть нічого; 

в) говорите: «Дайте мені спокій»; 

г) вимовляєте у відповідь «Привіт!», представляєтеся і просите цю 

людину представитися в свою чергу; 

д) киваєте головою, вимовляєте «Привіт!» і проходите мимо. 

Обробка результатів. Щоб визначити вашу позицію в спілкуванні 

(залежну, компетентну або агресивну), які вміння у вас сформовані і який тип 

поведінки переважає, підрахуйте кількість збіглися відповідей по кожній 

шкалі (кількість збігів за шкалою дорівнює кількості балів по ній): 

1. Залежна позиція в спілкуванні (невпевнену поведінку): 



 

1 (а, г), 2 (а, в), 3 (в, д), 4 (б, д), 5 (г), 6 (а, г), 7 (б, г), 8 (а , г), 9 (д), 10 (б, 

д), 11 (б, д), 12 (б, г), 13 (а, г), 14 (а, в), 15 (в, д) , 16 (б, д), 17 (г), 18 (а, г), 19 (а, 

в), 20 (г, д), 21 (б), 22 (а), 23 (а, в) , 24 (г), 25 (в), 26 (в, д), 27 (б, д). 

2. Компетентна позиція в спілкуванні (впевнену поведінку): 

1 (б, в), 2 (д), 3 (б), 4 (г), 5 (а, б), 6 (в, д), 7 (а, в), 8 (в), 9 ( б, в), 10 (г), 11 

(г), 12 (а), 13 (в), 14 (д), 15 (б), 16 (г), 17 (а, б), 18 (в ), 19 (д), 20 (б, в), 21 (г, д), 

22 (в, г), 23 (д), 24 (а, б), 25 (а, д), 26 (а , б), 27 (а, г). 

3. Агресивна позиція в спілкуванні: 

1 (д), 2 (б, г), 3 (а, г), 4 (а, в), 5 (в, д), 6 (б), 7 (д), 8 (б, д), 9 (а, г), 10 (а, в), 

11 (а, в), 12 (в, д), 13 (б, д), 14 (б, г), 15 (а, г), 16 (а, в), 17 (д, в), 18 (б, д), 19 (б, 

г), 20 (а), 21 (а, в), 22 (б, д), 23 (б, г), 24 (в, д), 25 (б, г), 26 (г), 27 (в). 

За кількістю компетентних реакцій (шкала 2) визначається рівень 

компетентності в спілкуванні за шкалою: 21-27 балів - високий рівень; 19-20 

балів - вище середнього; 15-18 балів - середній рівень; 12-14 балів - нижче 

середнього; 0-11 балів - низький рівень.  

  



 

Додаток В 

Методика діагностики соціально – психологічної адаптації К. Роджерса 

та Р. Даймонда 

 

Респондент оцінює, наскільки кожне твердження відповідає його 

поведінці та переживанням, за шкалою від 0 до 6. 

30 тверджень: 

1. Випробовує незручність, коли вступає з ким-небудь в розмову. 

2. Немає бажання розкриватися перед іншими. 

3. У всьому любить змагання, боротьбу. 

4. Пред'являє до себе високі вимоги. 

5. Часто лає себе за зроблене. 

6. Часто відчуває себе приниженим. 

7. Сумнівається, що може подобатися кому-небудь з осіб 

протилежної статі. 

8. Свої обіцянки виконує завжди. 

9. Теплі, добрі відносини з тими, що оточують. 

10. Людина стримана, замкнута; тримається від всіх трохи осторонь. 

11. Відчуває, що не в силах хоч що-небудь змінити, всі зусилля марні. 

12. Приймає в цілому ті правила і вимоги, яким належить слідувати. 

13. Любить мріяти — іноді прямо серед білого дня. 

14. Уміє управляти собою і власними вчинками. 

15. Часто псується настрій: накочує смуток, нудьга. 

16. Люди, як правило, йому подобаються. 

17. Не соромиться своїх відчуттів, відкрито їх виражає. 

18. Серед великого натовпу буває трохи самотньо. 

19. З тими, що оточують, зазвичай ладнає. 

20. Всього важче боротися з самим собою. 

21. У душі — оптиміст, вірить в краще. 

22. Відчуває себе безпорадним, потребує когось поряд. 



 

23. Ухваливши рішення, слідує йому. 

24. Переживає почуття провини, навіть коли винити себе немає за що. 

25. Все, що стосується інших, не хвилює. 

26. Себе не цінує: ніхто не сприймає серйозно. 

27. Людина товариська, відкрита; легко сходиться з людьми. 

28. Відчуває невпевненість у собі. 

29. Турбується, що про нього подумають інші. 

30. Уміє наполегливо працювати. 

Ключі до методики: 

1. Адаптивність / Дезадаптивність 

А (адаптація): 4, 8, 9, 12, 14, 16, 17, 19, 21, 23, 27, 30 

B (дезадаптація): 2, 6, 7, 11, 15, 18, 22, 24, 25, 26, 28, 29 

Розрахунок: 

A = (∑ балів за твердження А) 

B = (∑ балів за твердження B) 

Індекс адаптації: 

АІ = A / (A + B) × 100% 

2. Прийняття себе 

А: 21, 23, 27, 30 

B: 5, 24, 26, 28 

3. Прийняття інших 

А: 9, 16, 19 

B: 2, 10, 25 

4. Емоційний комфорт / Дискомфорт 

А: 14, 21 

B: 6, 15, 18 

5. Внутрішній / Зовнішній контроль 

А: 4, 8, 14, 23, 30 

B: 11, 22, 24, 26, 28 

6. Домінування  



 

А: 3, 14, 23 

B: 7, 20, 29 

Інтерпретація результатів: 

 80–100% — високий рівень адаптації / якості; 

 60–79% — середній (зона невизначеності); 

 <60% — низький рівень, можлива дезадаптація. 

  



 

Додаток Д 

Анкета оцінювання потреб студентів 

 

Шановні студенти! 

Дякуємо за участь у нашому анкетуванні. Ваші відповіді допоможуть 

нам краще зрозуміти ваші потреби та підготувати тренінг, спрямований на 

подолання комунікативних бар'єрів. Усі відповіді є анонімними. 

1. Ваш вік: 

___________ 

3. Оцініть ваш рівень комунікативних навичок (від 1 до 5, де 1 - дуже 

низький, 5 - дуже високий): 

 1 

 2 

 3 

 4 

 5 

4. Які з нижчезазначених комунікативних бар'єрів ви відчуваєте під час 

навчання? (можна вибрати кілька варіантів): 

 Невпевненість у своїх мовних навичках 

 Страх перед публічним виступом 

 Відсутність навичок активного слухання 

 Непорозуміння з викладачами чи одногрупниками 

 Інші (вкажіть): _____________________ 

5. Які ситуації викликають у вас найбільші труднощі в спілкуванні? 

(можна вибрати кілька варіантів): 

 Групові проекти 

 Виступи на семінарах 

 Спілкування з викладачами 

 Соціальні взаємодії з одногрупниками 



 

6. Які методи чи формати тренінгу були б для вас найбільш корисними? 

(можна вибрати кілька варіантів): 

 Ігри та розваги 

 Групові дискусії 

 Рольові ігри 

 Воркшопи 

7. Які питання або теми ви б хотіли обговорити під час тренінгу? 

_____________________________________________________________ 

8. Додаткові коментарі або пропозиції: 

____________________________________________________________ 

 

Дякуємо за ваші відповіді! 

Ваші відгуки дуже важливі для нас і допоможуть створити 

ефективний тренінг. 

   

  



 

Додаток Ж 

Вступ тренінгу 

 

Доброго дня, шановні студенти! Дякуємо, що приєдналися до нашого 

тренінгу, присвяченого подоланню комунікативних бар'єрів. Сьогодні ми 

зібралися, щоб працювати над розвитком важливих комунікативних навичок, 

які суттєво впливають на вашу успішну адаптацію у навчальному середовищі 

та загалом у житті. 

Мета нашого тренінгу полягає у виявленні та усуненні комунікативних 

бар'єрів, з якими ви стикаєтеся під час навчання, а також у формуванні 

комфортного простору для спілкування. Важливість комунікації важко 

переоцінити: вона є ключовим інструментом для обміну думками, співпраці в 

групах і взаємодії з викладачами. Розвиваючи ці навички, ви зможете не тільки 

покращити свої результати навчання, але й встановити нові соціальні зв’язки 

та отримати підтримку в колективі. 

- Перед початком нашої роботи, давайте встановимо кілька правил 

поведінки, які допоможуть створити позитивну атмосферу для всіх 

учасників. 

- Слухаємо один одного і поважаємо різні погляди. Кожен має право на 

власну думку, і обговорення лише збагачує наш досвід. 

- Ваша участь є дуже важливою! Чим більше ви вкладете у цей тренінг, 

тим більше отримаєте у результаті. Не соромтеся висловлювати свої 

думки та задавати питання. 

- Давайте будемо коректно використовувати всі можливості нашої 

платформи. Не забувайте включати мікрофон, коли говорите, та 

вимикати його, коли слухаєте. Використовуйте чат для додаткових 

запитань або коментарів, якщо це буде зручно. 

- Прагнемо вкластися в відведений час. Це допоможе нам пройти всі 

заплановані етапи та залишити час для обговорень і запитань 

наприкінці. 



 

Додаток К 

Основна частина тренінгу. Теоретичний блок: шляхи та методи 

подолання комунікативних бар'єрів 

 

На початку цього блоку важливо зрозуміти, що таке комунікативні 

бар'єри та які чинники їх викликають. Комунікативні бар'єри можуть бути 

фізичними, психологічними, соціальними або культурними, і вони значно 

ускладнюють спілкування між людьми. Серед основних причин можна 

виділити мовні бар'єри, стереотипи, недостатню самооцінку або різні стилі 

спілкування. 

Методи подолання комунікативних бар'єрів: 

- активне слухання: цей метод передбачає уважне сприйняття інформації, 

яку говорить співрозмовник. це допомагає краще зрозуміти його думки 

та почуття. важливо ставити запитання для уточнення, рефлексувати 

почуте і підтверджувати, що ви уважно слухаєте. 

- використання імен: звертання до людини за іменем підвищує рівень її 

залучення у спілкування. коли ви використовуєте ім'я співрозмовника, 

це створює відчуття поваги та підсилює зв'язок між вами. 

- невербальна комунікація: жести, міміка і усмішка можуть суттєво 

впливати на сприйняття інформації. важливо підтримувати зоровий 

контакт і проявляти позитивну невербальну комунікацію, адже це 

допомагає створити комфортну атмосферу для спілкування. 

- емпатія: це здатність ставитися до почуттів і досвіду інших людей, 

намагаючись зрозуміти їхню точку зору. ставте запитання, які 

виявляють вашу зацікавленість у думках співрозмовника, це допоможе 

зменшити бар'єри. 

- спільні інтереси: обговорення тем, які цікаві обом сторонам, може 

зменшити бар'єри у спілкуванні. намагайтеся виявляти спільні хобі та 

інтереси під час розмови, адже це спонукає до активнішого спілкування. 



 

Важливо також залучити учасників до обговорення. Запропонуйте їм 

поділитися своїм досвідом з комунікативними бар'єрами та тим, як вони їх 

долали. Відповідайте на їхні запитання, щоб роз'яснити незрозумілі моменти. 

Після теоретичного обговорення важливості комунікативних навичок і 

методів подолання бар'єрів, переходимо до практики, яка допоможе учасникам 

закріпити отримані знання та випробувати їх на практиці. 

Вправа: «Знайомство» побудована на принципах активного слухання, 

використання імен, емпатії та створення позитивної атмосфери через 

невербальні сигнали. 

Інструкція: 

1) Поділ на групи. Учасників ділимо на пари. Це можна легко 

зробити в онлайн-форматі, створивши окремі «кімнати» для кожної пари. 

Учасники будуть мати можливість спілкуватися один на один, що допоможе 

їм відчувати себе більш комфортно. 

2) Інструкція для виконання завдання. У кожної пари буде 10 хвилин 

для виконання завдання. Мета полягає в тому, щоб кожен розповів про себе 

своєму партнеру. Важливо враховувати методи, які ми обговорювали раніше: 

- активне слухання: коли ваш партнер говорить, слухайте його уважно, не 

перебивайте і ставте уточнюючі запитання. Наприклад, «Розкажи 

більше про своє захоплення» або «Чому ти обрав саме цей напрямок 

навчання?». 

- використання імен: протягом бесіди використовуйте ім'я вашого 

партнера. Це допоможе вам налагодити контакт і зробити розмову більш 

персональною. Наприклад, «Тарасе, це цікаво, як довго ти займаєшся 

цим?». 

- невербальна комунікація: хоча ми працюємо в онлайн-форматі, усмішка 

та підтримка зорового контакту через камеру можуть допомогти 

створити позитивну атмосферу. Не забувайте використовувати жести 

для підсилення слів. 



 

- емпатія: намагайтеся зрозуміти свого партнера, показати, що вам 

важлива його думка та досвід. Це допоможе створити довірливу 

атмосферу. 

3) Обговорення інтересів. В процесі бесіди кожен учасник може 

запитувати про хобі та захоплення свого партнера. Це важливо для подолання 

бар'єрів і створення більш дружньої атмосфери. Коли людина говорить про 

свої інтереси, це допомагає зняти напругу і викликає позитивні емоції. 

4) Загальний збір. Після того, як усі пари завершать свої бесіди, ми 

повертаємося до загальної кімнати. Кожен учасник має представити свого 

партнера групі, розповівши про те, що дізнався під час спілкування. Тут 

важливо: 

- Використовувати ім'я свого партнера, підкреслюючи його особистість. 

- Представляючи напарника, зверніть увагу на позитивні моменти та 

спільні інтереси, які ви виявили. Це створить відчуття єдності в групі та 

продемонструє повагу до кожного учасника. 

5) Обговорення та рефлексія. Після того, як усі представлять своїх 

партнерів, ми проводимо коротке обговорення: 

Як вам вдалося подолати комунікативні бар'єри під час бесіди? 

- Які методи з теоретичної частини вам допомогли найбільше? 

- Чи відчували ви себе комфортно, коли вас слухали і зверталися до вас 

по імені? 

На завершальному етапі нашого тренінгу ми зосередимося на зборі 

зворотного зв’язку, що є надзвичайно важливим для оцінки ефективності 

наших занять. Ваші думки та враження допоможуть нам зрозуміти, які аспекти 

тренінгу були корисними, а які потребують удосконалення. 

Ми підготували анонімне опитування, яке складається з кількох 

запитань. Це дозволить вам висловити свої думки про те, як пройшов тренінг, 

що вам сподобалося, і що, можливо, можна було б покращити. Ваші відповіді 

не тільки дадуть нам цінну інформацію для майбутніх заходів, але й 

допоможуть покращити наш підхід до навчання. 



 

Опитування займе лише кілька хвилин, і ми дуже вдячні за вашу 

відвертість. Досвід кожного з вас є важливим для нас, і ми хочемо врахувати 

ваші побажання та рекомендації у майбутньому. 

Після заповнення опитування ми також обговоримо результати та 

висловимо свої думки щодо отриманого зворотного зв’язку. Це стане основою 

для нашої подальшої роботи та вдосконалення. Дякуємо, що стали частиною 

нашого тренінгу, і чекаємо на ваші думки! 

Рекомендації щодо подальшого розвитку: 

- Регулярно практикуйте активне слухання у повсякденному житті. 

- Зосередьте увагу на невербальній комунікації, спостерігаючи за своїми 

жестами та мімікою під час розмов. 

- Ведіть щоденник зворотного зв’язку: записуйте випадки, де ви надавали 

або отримували зворотний зв’язок, і аналізуйте, як можна покращити цю 

навичку. 

- Не забувайте про емпатію — намагайтеся краще розуміти почуття та 

потреби інших людей, практикуючи поставлення себе на місце 

співрозмовника. 

Платформи для покращення комунікативних навичок: 

- Coursera. Платформа пропонує курси на тему комунікації та лідерства, 

включно з активним слуханням, публічними виступами, емоційним 

інтелектом. Рекомендується курс «Communication Strategies for a Virtual 

Age» від University of Toronto. 

- Udemy. На Udemy є численні курси з покращення комунікативних 

навичок та міжособистісної взаємодії, серед яких «Effective 

Communication: How to be a Great Speaker» або «Master Communication 

Skills». 

- MasterClass. MasterClass пропонує уроки від відомих спікерів та лідерів 

у сфері комунікації. Наприклад, клас Крісталліни І. Джордж: «Leading 

Through Communication» або уроки від експертів із публічного виступу. 



 

- TED Talks. Перегляд виступів на платформі TED Talks допоможе не 

лише розширити кругозір, але й навчитися ефективних прийомів 

ведення публічних виступів. Наприклад, виступи на тему «How to speak 

so that people want to listen» або «Your body language shapes who you are». 

- Toastmasters International. Це всесвітня організація, де учасники 

вивчають навички публічних виступів і міжособистісної комунікації 

через практичні зустрічі та обмін досвідом. Toastmasters проводить 

онлайн-сесії та заходи, що дають можливість тренуватися в безпечному 

середовищі. 

  



 

Додаток Л 

АНКЕТА ДЛЯ ОЦІНКИ ЕФЕКТИВНОСТІ ТРЕНІНГУ 

 

Дорогий учаснику! 

Дякуємо за участь у нашому тренінгу. Просимо відповісти на кілька 

запитань, щоб ми могли покращити наші програми. Ваша думка дуже 

важлива для нас! Опитування є анонімним. 

 

1. Як ви оцінюєте загальну організацію тренінгу? 

 Відмінно 

 Добре 

 Задовільно 

 Незадовільно 

2. Чи була теоретична частина тренінгу для вас зрозумілою та 

корисною? 

 Так 

 Частково 

 Ні 

3. Наскільки корисними для вас були методи подолання 

комунікативних бар'єрів, які ми обговорювали? 

 Дуже корисними 

 Корисними 

 Не дуже корисними 

 Не корисними 

4. Яка частина тренінгу вам сподобалася найбільше? 

 Теоретична частина 

 Практична частина 

 Обидві частини однаково 



 

5. Чи вдалося вам під час практичної частини подолати 

комунікативні бар’єри з партнером? 

 Так 

 Частково 

 Ні 

6. Які методи подолання комунікативних бар’єрів вам вдалося 

застосувати під час практичної вправи? (можна вибрати кілька варіантів) 

 Активне слухання 

 Використання імен 

 Невербальна комунікація 

 Емпатія 

 Обговорення спільних інтересів 

7. Чи відчували ви себе комфортно під час виконання практичної 

вправи? 

 Так 

 Частково 

 Ні 

8. Що вам сподобалося найбільше під час тренінгу? (Відповідь у 

вільній формі) 

__________________________________________________________________

_________________________________________________________________ 

9. Що, на вашу думку, можна було б покращити в тренінгу? 

(Відповідь у вільній формі) 

__________________________________________________________________

_________________________________________________________________ 

10. Чи хотіли б ви взяти участь у подібних тренінгах у майбутньому? 

 Так 

 Ні 



 

11. Чи є у вас додаткові коментарі або рекомендації щодо тренінгу? 

Відповідь у вільній формі) 

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

 

Дякуємо за ваші відповіді! 



 

Додаток М 

АНАЛІЗ ВІДПОВІДЕЙ НА ОЦІНЮВАННЯ ТРЕНІНГУ 
№ Питання Відповіді Відсоток 

1 Як ви оцінюєте загальну організацію 
тренінгу? 

Відмінно 45% 
Добре 30% 

Задовільно 20% 
Незадовільно 5% 

2 Чи була теоретична частина тренінгу 
для вас зрозумілою та корисною? 

Так 65% 
Частково 25% 

Ні 10% 

3 
Наскільки корисними для вас були 
методи подолання комунікативних 

бар'єрів, які ми обговорювали? 

Дуже корисними 50% 
Корисними 30% 

Не дуже корисними 15% 
Не корисними 5% 

4 Яка частина тренінгу вам сподобалася 
найбільше? 

Теоретична частина 25% 
Практична частина 50% 

Обидві частини 
однаково 25% 

5 
Чи вдалося вам під час практичної 
частини подолати комунікативні 

бар’єри з партнером? 

Так 40% 
Частково 45% 

Ні 15% 

6 
Які методи подолання комунікативних 
бар’єрів вам вдалося застосувати під 

час практичної вправи? 

Активне слухання 55% 
Використання імен 35% 

Невербальна 
комунікація 40% 

Емпатія 50% 
Обговорення спільних 

інтересів 30% 

7 Чи відчували ви себе комфортно під час 
виконання практичної вправи? 

Так 60% 
Частково 30% 

Ні 10% 

8 Що вам сподобалося найбільше під час 
тренінгу? (Відповідь у вільній формі) 

Взаємодія з 
учасниками 40% 

Добра атмосфера 30% 
Інтерактивні вправи 30% 

9 
Що, на вашу думку, можна було б 

покращити в тренінгу? (Відповідь у 
вільній формі) 

Більше практичних 
вправ 50% 

Більше теорії 30% 
Зменшити тривалість 20% 

10 Чи хотіли б ви взяти участь у подібних 
тренінгах у майбутньому? 

Так 75% 
Ні 25% 

11 
Чи є у вас додаткові коментарі або 

рекомендації щодо тренінгу? (Відповідь 
у вільній формі) 

Додати більше ігор 40% 
Більше обговорень 30% 

Нічого не змінювати 30% 
 

 

 




